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INTRODUCCiÓN 

"Mas potente que tú. otra reina ha adquirido 13 soberan ía de esta mansión" 

(PORRÚA 1983. p. 57) 

El personaje de Medea es una idea que la ponente viene acariciando desde hace 

ya varios años. A quién no impacta éste personaje que puede parecer lleno de 

contradicciones . 

Un figura femenina que por sus pasiones, ira e inconciencia, la conducen a pensar 

lo impensable, a actuar en forma irrevocable y a llevar a cabo la venganza por 

medio del asesinato, uno de los más repudiables: El infanticidio 1 

La tragedia clásica Medea fue escrita originariamente por Eurípides Trágico 

griego nacido en Salamina2 en el año 485 A.c. y muerto en exilio en el 406 A.c. 

Fue el único trágico representado en el período helenístico.* Catalogado como 

hombre misógino (según atribuye tal descrédito Aristófanes) ,3 por medio de sus 

tragedias deja entrever claramente que el escritor no es enemigo de la mujer, más 

bien resulta el mayor enaltecedor de lo femenino en todas sus facetas . Mostró 

interés por la individualidad de sus protagonistas ; de ah í la insistencia en las 

I ·m. Muelle dada violentamente a un niño de Calla edad. 
2 Mapa A) para ubicar la ciudad de Salamina. 
J EURÍPIDES. "Las Diecinueve Tragedia "s. Versión directa del Griego. Edil. p,xrúa. Me~;ico , 1983, p. S. 
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escenas analíticas. Su gusto por el debate le llevó a crear disputas dialécticas en 

las que sus personajes discuten razones de su actuación y sus problemas. Todo 

ello tratado desde una perspectiva humana, a veces de cotidianeidad antiheroica'" 

que disuelve con su estilo satírico los antiguos mitos. Eurípides es la revelación de 

la tragedia cultural 4 

Vaya que el mundo clásico grecorromano, en el que vivió Eurípides, constituyó un 

momento perenne* cuya solidez y plenitud desafió a todas las tempestades. Toda 

cultura occidental lo ha podido contemplar siempre, sacando de él encendida 

inspiración para sus propias creaciones , dado que constituyen arquetipos* 

difícilmente superables. 

Los griegos, sociedad donde se relacionaba Eurípides, hicieron de sus creencias 

mitos que los llevaron a crear dioses y diosas, muy semejantes a los hombres 

corrientes , aunque dotados de poderes mágicos, eran los responsables de las 

cosas prodigiosas que ocurrían en el mundo. Contaban relatos sobre cómo los 

seres divinos vencieron a los monstruos que habitaban originalmente la Tierra y 

acerca de héroes que llevaron a cabo hazañas maravillosas.5 

4 Tucidides sostuvo que la investigación de la verdad significa nada mL. ,OS que la destrucc ión de l mito. El 
mismo espiritu animaba a la investigación natural y a la medicina. Por primera vez en Eurip ides aparece como 
un deber elemental del arte :a vo luntad de traduc ir en sus obras la realidad tal como se da en la experiencia. Y 
puesto que halla el mito ante si como una fomla previamente dada, el poeta deja fluir a través de su cauce un 
nuevo seiltido de la real idad. WERNER, Jaeger. '·Paideia". Euripides y su Tiempo . F.e. E. p.p. 31 1-312 
5 GARIBAY. Angel. Ma. "La estructura de los mitos". Editorial Poma, 1996. 
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El mito es aquél que cuenta una historia sagrada: relata un acontec imiento que ha 

tenido lugar en el tiempo primordia l, el ti empo de los comienzos. (PORRÚA. 1996. p. ) 

El mundo antiguo ofrece por medio del mito una explicación de fenómenos 

naturales y evoca supuestos episodios de la vida de los antepasados. Estos son 

casi siempre dramáticos y sagrados: forman parte integrante de la religión y de la 

magia , cuyos símbolos utilizan. Permiten al hombre situarse en el tiempo , unirse al 

pasado y al futuro . Los mitos tranquilizan al hombre al afirmar su pertenencia a 

una realidad continua . Pero también son la emanación de una sociedad y llevan 

las huellas de sus estructuras, que a su vez legitiman. 

El mundo de la mitología6 no obedece a reglas fijas : las cosas, los animales, 

cualquier ser puede estar animado, pueden realizarse todas las metamorfosis*; un 

solo ser, una sola cosa puede revestir múltiples formas. A veces, estos múltiples 

relatos se organizan , se integran en un conjunto mitológico. Los mismos hombres 

perpetúan los mitos gracias al rito? Con ocasión de las grandes fiestas , los mitos 

son representados por miembros de la sociedad, que mantienen de este modo su 

actualidad . La imitación de los antepasados proporciona una justificación y 

tranquiliza los ánimos, unido a que el mito proporciona también una explicación 

coherente de la realidad 8 

6 podemos definir a la mitología como un conjunto de mitos, o bien como la ciencia que 
estudia y trata de interpretar esos mitos. En la web: "Mitología Griega ". webcindario .com 
y/o NOEL J.F.M. "Diccionario Mitológico Universal " Tomo 11 Edicomunicación SA pp.903 
7Son los pasos que se siguen para llevar a cabo una ceremonia. 
8 RUIZ de Elvira Antonio 'Nilo/agio Clásica ". Ed il. Gredas. Madrid ¡ 975 . p.733 
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Todo lo mencionado anteriormente nos conduce a la obra de Medea la cual ha 

sido vista como un mito que ha perdurado y repetido a través de los tiempos . Es 

una de las más famosas historias de la antigüedad griega y de mayor influjo en las 

literaturas posteriores. 

·· Dicen que nosotras pasamos la vida seguras en el hogar. s in pena, sin pe ligro .. . y 

ellos, van a la guerra, combaten con la muerte a la vi sta. ¡Mal piensan' ¡Tres veces 

al frente de batalla. y no parir un hijo '" (PORRÚA, 1983. p. 54) 

Aspectos inquietantes del carácter de Medea indican situaciones fundamentales 

en la tragedia ateniense: Por un lado la maternidad por otro la capacidad asesina ; 

el poder de desencadenar una venganza violenta y terrible. 

En el presente trabajo nos proponemos a partir del discurso teatral9 revisar la obra 

Medea como parte de la grandeza de la mitología griega vista desde la 

perspectiva de uno de los 3 grandes trágicos de la antigua Grecia: Eurípides, 

aquel autor que dibuja las pasiones humanas utilizando personajes femeninos. 1o 

El trabajo está dividido en dos capítulo , en el primero hablaremos sobre el 

significado del mundo femenino en la antigüedad Griega, sus alcances y sus 

limitaciones, que tanto la mujer fue vista como parte de un mito para los antiguos 

clásicos , partiendo posteriormente a la definición de mito griego, y el mito de la 

q Que concie rne a l teatro. Que se adapta bien a las ex igenc ias de la re presentac ión escénica. PAVIS, Patrice. 
·Diccionario del Teatro" Paidós Comunicac ión ABe. Buenos Aires 1983. 
'o Último trágico Griego nacido en Salamina escribió vari as tragedias de las cuales só lo se conservan 19. 
EURjPIDES. "Las diecinueve Tragedias " Edil. Porrúa. Co l. Sepan Cuantos, México, 1983. 
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obra Medea de Eurípides, su narración y análisis a partir del simbolismo que se 

maneja en la obra . 

Mientras que en el capítulo dos analizaremos la estructura de tal tragedia . 

También hablaremos del discurso teatral y político de Eurípides dentro de sus 

tragedias y específicamente en su obra Medea. En este mismo capítulo 

revisaremos el discurso estoico de Séneca, (autor romano que escribió 8 

tragedias) ,11 una de ellas es la tragedia de Medea y su amado Jasón. Finalmente 

se habrá de comparar la obra mencionada con la versión de Eurípides .. 

La transformación del mito originario en la forma para nosotros más conocida , que 

hace de Medea la asesina de sus hijos, concebida por obra de Eurípides, Séneca 

la transforma utilizando a Medea cuatro siglos después, modificándole 

radicalmente sus contenidos. 

Séneca conserva sólo el gesto desmedido de la madre que asesina a sus hijos , 

rediseñando todos los personajes y las situaciones para concentrar su atención , y 

la nuestra, sobre el conflicto interior de Medea, hasta convertirlo en un verdadero 

y precíso "caso clínico", muchos siglos antes de Freud, Jung y Foucault '2 El 

problema no son nunca los celos pero sí la ira, el dolor por la sustitución que 

Jasón hace de un lecho a otro. 

11 Hércules Furioso, Las Troyanas, Las Fenicias, Medea, Fedra, Edipo Agamenón. Tiestes. Hércules en é l Eta 
Octav ia. SÉNECA. '"Tragedias " Edil. Agular. México, 1987. pp. 476 
12 Sigmund Freud (1856-1939). médico y neurólogo austriaco, fundador del psicoanális is. 
Carl Gustav Jung (1875- 1961). psiquiatra y psicoanalista suizo , fundador de la escue la analitica de la 
psicología 
Miehel Foucault (1926-1984), fi lósofo francés que intentó mostrar que las ideas básicas que la gente 
considera verdades permanentes sobre la naturaleza humana y la sociedad cambian a lo largo de la his toria . 
Encarta 2004. 
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Hemos decidido hacer esta comparación como último punto para corroborar como 

a partir de una misma historia teatral puede cambiar la forma de visualizar la 

esencia y contenido de una obra yen este caso de los personajes. 

Por último citaremos las conclusiones a las que se llegado con la presente . Al final 

del trabajo se encuentra el glosario con términos que la ponente consideró 

necesario precisar por si hubiera alguna duda al respecto y la bibliografia 

consultada para la realización de dicho proyecto. 

La Medea elegida ha sido el ancla para emprender una larga carrera de múltiples 

facetas. Hoy se investiga desde el punto de vista del mito , de la sociedad que la 

rodeaba cuando se escribió, de su escritor, de los que posteriormente la 

escribieron haciendo sus propias apreciaciones o cambios en el texto , pero la 

esencia del carácter de Medea será siempre el mismo. Con la presente no termina 

la búsqueda, al contrario , apenas comienza 
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CAPITULO UNO 

"EL MITO DE LA MEDEA DE EURípIDES" 
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1.1. EL SIGNIFICADO DEL MUNDO FEMENINO EN LA GRECIA CLÁSICA 

En la cultura Griega antigua uno de los principales atributos del concepto de 

feminidad es el aidós ,13 expresión del autocontrol requerido en esposas y 

doncellas. Para ellas , aidós supone la adopción de una actitud distante respecto 

al hombre, actitud que se materializa con la permanencia en el interior de la casa 

así como la expresión de un lenguaje indirecto que las mantiene alejadas de lo 

público. Esta cultura que en su momento dictaminó que el mejor adorno de la 

mujer era el silencio, el silencio que se les impone y el/ógos14 que se les niega. A 

las mujeres siempre les quedó la posibilidad de otras expresiones, quizás una de 

ellas sea la enigmática. (Iriarte, 1990:28 y 124). 

Las mujeres griegas no tenían contacto con el mundo externo, sólo los maridos o 

los hombres eran quienes se encargaban de estos contactos sociales, políticos y 

bélicos con la sociedad. 15 Las damas solo podían compartir sus inquietudes, 

deseos, frustraciones y sufrimientos con las viejas nodrizas o esclavas entre ellas 

se percibía un nexo de melancólica comprensión , una complicidad sin palabras. 

Su mundo de afectos estaba ligado a las cosas materiales como alguna pequeña 

joya las cuales representaban para el mundo femenino sus grandes tesoros .16 

J3 obediencia y acatamiento 
" WERNWE, Jaeger."2Paideia" Fondo de Cultura Económica. México, pp.1 05-115 
15 Recordemos a Pene lo pe que se dedicaba a tejer mientras esperaba el regreso de Ulises .. 

16 GONZÁ LEZ Serrano, Pi lar. "La mujer Griega a través de la iconografia doméstica" (Publicado en 
AKROS. Revista del Museo de Melilla, 2003, págs. 59-68) 
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¿Podemos acaso imaginarnos cuál era el elogio más importante que una mujer 

griega recibía de su marido? Probablemente el hombre decía: Mi mujer es casta , 

hi la la lana, tiene cuidado de la casa ¿cómo se le podia pedir al varón griego que 

estuviera al tanto de los sentimientos de su esposa y menos de los referentes a 

todas esas vivencias íntimas que ella almacenaba día a día y que la única que 

compartia esos elementos tan importantes para su persona era otra de su mismo 

sexo: Llámese, nodriza o sirvienta. 

El mundo de la mujer griega nos conduce a pensar lo que fue su vida y cometidos 

en una sociedad en la que prácticamente no tenía la menor representatividad 

oficial , ya que vivió siempre sometida al varón , tanto fuera su progenitor o su 

esposo. 

Sin embargo, su papel como esposa y madre y, sobre todo, como ecónoma** de 

los bienes del hogar fue definitivo para el buen funcionamiento de la sociedad 

griega. Pero difícilmente se le brindó el reconocimiento que merecía en su tiempo . 

Al contrario de esto, el hombre griego siempre se vio beneficiado por su 

sociedad. 17 

Partiendo de estos principios, es obvio que una pregunta acerca de la libertad de 

opción femenina recibiría por respuesta, en el mejor de los casos , un gesto de 

" La postura masculina ante la mujer queda patente en su vida sexual. Tenemos a las cortesanas para el placer. 
a las concubinas para la casa, a las esposas para la procreación legítima y e l buen gob ierno de la familia . En 
caso de adulterio por parte de la mujer, la ley pennitia al esposo ultrajado repudiar a la esposa y matar a su 
rival. 
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indiferencia , ya que según un dicho de la época, "el amor era la enfermedad de los 

espíritus desocupados". 18 

Los sentimientos de la mujer no eran tomados en cuenta . Los matrimonios eran 

fruto de una concertación paterna y, aunque no puede descartarse el hecho de 

que algunos jóvenes enamorados llegasen a casarse con el beneplácito* de las 

respectivas familias, lo normal era que las mujeres aceptasen al marido elegido 

por sus padres. 

Las decisiones las tomaba la familia, considerada como la institución fundamental 

de la ciudad-estado *(polis) 19 y dentro de ella , la piedra angular era , sin duda, la 

mujer-esposa, eficiente y sumisa . Las hijas, eran preparadas , desde sus primeros 

pasos, para el matrimonio. La educación de los niños en Grecia se hacía por 

separado en cuanto salían del gineceo.* Por un lado los varones, libres y esclavos, 

jugaban juntos, con plena libertad. Por el otro la mujer comenzaba su 

adiestramiento como futura ama de casa, por lo que se les enseñaba a hilar, tejer, 

bordar y a realizar tareas domésticas. A partir de esa etapa de su vida su única 

distracción era hacer este tipo de labores charlando en el umbral de la casa o en 

los patios interiores de la misma. El momento de mayor esparcimiento era el de ir 

a la fuente , con su inseparable amiga de correrías, a coger el agua potable que se 

necesitaba para beber, cuando sus padres se lo permitían. 

18 GONZÁLEZ Serrano. Pi lar. "La Mlli~r Griega a Través de la lconografia Doméstica ". (Pub li cado en 
AK ROS. Revi sta del Museo de Melilla. 2003, págs . 59-68) 

19 La enorme fuerza de la po li s sobre la \'ida de los individuos se fundaba en la idealidad del pensamiento de 
la polis. El estado se convirtió en un ser prop iamente esp iritual que recogía en sí los más altos aspectos de la 
existenc ia humana y los repartía como dones propios . WERNER Jaeger. "Paideia "EI estado Jurídico)' S il 

ideal ciudadano " Fondo de Cultura Económica. p.p .. 105 .11 5. 

10 



Las pasiones devastadoras quedaban para las míticas heroínas como Fedra , * 

Clitemnestra*, Medea, que con sus conductas "fuera de todo orden" habían 

desencadenado terribles tragedias. Sin embargo, la gran paradoja de la cultura 

griega es , precisamente , que sus heroínas dejaron huella como paradigma* de 

grandes mujeres, con una personalidad inquebrantable , capaces de gestas 

heroicas, continuos sacrificios y venganzas terribles . 20 

En realidad, la infancia femenina griega era muy corta , ya que antes de los quince 

años una joven ateniense podía ser dada en matrimonio. A esa edad si era 

avispada y había recibido una buena educación por parte de la madre ya podía 

realizar todas las tareas de la casa o vigilar a las esclavas en el caso de tener una 

posición desahogada. 

Hemos de decir que la joven esposa no era víctima de una sexualidad violenta y 

dolorosa, ya que todas las niñas, en torno a los diez años , asistían a un ritual de 

iniciación sexual con el fin de que la pérdida de su virginidad no supusiera para 

ellas un acto traumático desde el punto de vista físico. Las niñas vestidas de color 

azafrán , orgullosas de ser las protagonistas del primer acto social que a ellas se 

les dedicaba, asistían a dichas celebraciones que eran precedidas* por una 

sacerdotisa cubierta con piel de oso y la cual con un falo artificial, rompía el 

20 Es importante remarcar la importancia del teatro como medio de expresión y liberación de pensamientos y 
sentimientos. Una aportac ión importante del mundo ant igüo es que el discurso escrito deja los libros para 

pasflr a la representación de los hechos. 
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himen de las niñas, con lo que quedaban supuestamente "bien preparadas" para 

mantener relaciones sexuales con sus futuros esposos. 21 

Después de esta iniciación, las niñas ofrecian a la diosa sus vestidos virginales, los 

lazos de sus cabellos, sus juguetes, etc. , y regresaban a sus casas sabiéndose 

dispuestas para el matrimonio. 

Queda claro, con todo lo anterior que el mundo femenino dentro del ámbito clásico 

antiguo goza de desdén y de un sentimiento patriarcal infinito; así que su 

verdadero significado y la importancia de las mujeres dentro del mundo griego 

nunca fue tomado como en verdad ameritaba su situación , la mujer nunca fue 

vista como la fuente que dá la vida y la fortalece día a día 22 

Probablemente los griegos pese a sentirse un pueblo diferente frente a todos los 

demás y fortalecidos en su mitología fácilmente olvidaban el sentido vital que los 

seres femeninos imponían a su vida : 

Antes de todo existía el caos, del cua l surge la noche, el erebo y la Mad re Tierra (Gea). 

Revisemos ahora como fue este inicio de la vida para el mundo griego a partir de 

la creación de sus mitos. 

21 GONZÁLEZ Serrano, Pilar. '"La Mujer Griega a Través de la Icollografia Doméstica ". Publicado en 
AKROS. Revista del Museo de Me lilla, 2003 , págs . 59-68 

22 Ibid.GONZÁLEZ Serrano, Pilar. "La Mujer Griega a Través de la Iconografia Doméstica". Publicado en 
AKROS. Re\'ista del Museo de Melill a, 2003 , págs. 59-68 
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1.2. EL MITO GRIEGO 

Uno de los elementos del mito es el rit023 el cual marca un papel muy importante 

ya que transmite una sensación de verdades más amplias. La iglesia , el estado. la 

ley, Dios, pueden parecer abstracciones' ; los elementos que utilizan los ritos como 

son , la investidura del sacerdote, la del presidente, los tribunales, los protocolos de 

las ceremonias, la comitiva hacia la tumba, el altar, parecen acercar a los hombres 

a estas abstracciones y dar corporeidad a los mismos. 

El rito fuerza al hombre a trascender sus límites, le obliga a situarse junto a los 

Dioses y Héroes míticos para poder llevar a cabo sus actos. 24 

Los personajes míticos suelen ser dioses o héroes, sobrepasan el carácter del 

hombre y se enfrentan a situaciones sobrehumanas. 25 

El inicio de estos mitos se adjudica a la tradición oral que fue predicada por los 

poetas, ya que se considera que la narración les fue dada a ellos. El sistema 

religioso de la comunidad en que fueron expuestos primeramente carecía de 

iglesia, jerarquía eclesiástica, teólogos y escrituras sagradas26 

13 MITO: narrac ión que describe y retrata, en lenguaje simbóli co, el origen de los e lementos y supuestos 
básicos de una civilización. RITO: acto fornlal en el que los participantes rea lizan una serie de acr'ones 
estereotipadas y pronuncian declaraciones conforme a unas normas rígidas y minuciosas, prescritas en gran 
medida por la costumbre y aprobadas de antemano. ENCARTA 2004. 

24 leus, Poseidón, Afrodita, Palas Atenea, entre otros 
25 Recordemos que Los Griegos y otras culturas ex istieron mucho antes de la época cristiana. 
26 FIN LRY M.l. "Los Griegos de la an/iguedad". Nueva colección labor, S.A . Barcelona 1988 p. 195. 
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El hombre de la Grecia clásica tenía sed de conocimiento, pues se sentía 

indefenso y vulnerable, perdido en la inmensidad de un mundo enorme. 

Preocupado siempre por saber el principio, el final y todas las cosas inexplicables 

que no ha podía domar. 

Usando pues su inteligencia, el hombre intentó expl icar ante su conciencia el 

mundo. Mediante las primeras informaciones que venían de su entorno inmediato 

adquirió conocimiento y experiencia y donde ellos no llegaban , uso la imaginación. 

Necesitaba el "mito" pues el mito era su propia verdad . La fe en él dio la certeza 

necesaria para el mundo que creo a su alrededor. Por esto nos referimos al mito 

considerándolo en un sentido convencional, como una narración que nos informa y 

nos explica un antiguo orden del mundo. 

El mito, como se dijo en la introducción, cuenta una historia sagrada; relata un 

acontecimiento que ha tenido lugar en el tiempo primordial, el tiempo de los 

comienzos . 

Para Robert Graves27 una gran parte del mito griego es historia político-religiosa. 

El toma como referencia para ejemplificarlo el mito de Perseo quien decapita a 

Medusa, musa hermosa que convertía en piedra a todo aquel que osara mirarla. 

Perseo ayudado por un espejo provoca que ella se miré y termine convertida en 

piedra. Para Graves esta acción habla de los helenos quienes saquearon los 

27 GRAVES, Robert. "Los mitos griegos, 1". Ed. Alianza Nuevo libro de bolsillo. México, 1989. 
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principales templos de la diosa, despojando a sus sacerdotisas de sus máscaras 

de gorgonas y se apoderaron de sus caballos sagrados. Para el autor el mito 

griego abunda en ejemplos iconotrópicos ,* los cuales deben comenzar con un 

estudio arqueológico histórico y religioso. (A LI ANZA EDIT. 1986 p.p. 18-24) 

Es a través de los mitos como podemos penetrar en nuestro mundo interior de un 

modo genuino y creativo. Para el autor los mitos son creaciones colectivas que 

reflejan en realidad nuestro propio mundo interior; los dioses, héroes y monstruos 

habitan dentro de cada hombre y de cada mujer. 

El mito, según Jean Pierre Vernant en su texto "El universo, los dioses, los 

hombres, un relato de los mitos griegos,i28 expone que el mito es la inspiración de 

las musas 2 9 Es una verdad revelada, de ahí que no implique una exposición 

razonada . 

Unificando criterios podemos decir que para el mundo antiguo los mitos dependían 

del lenguaje y presentación de los hechos, se relacionaban con todos los 

aspectos de la vida, y la experiencia humana; hacian referencia a los orígenes y 

naturaleza del universo, los dioses y a la humanidad, revelaban hechos históricos 

o descubrían verdades psicológicas, tendían a evaluaciones emocionales y 

28 VERNANT, l ean Pierre. "El 1II1i\-erso. los dioses. los hombres. el reloro de los milos griegos oo. Edil. 
Anagrama, S.A. 2002. 

19 Musas, en la mitología gri ega, nueve diosas e hijas del dios Zeus y Mnemosine , la diosa de la memori a. Las 
musas presid ían las Anes y las Cienc ias y se creía que inspíraban a los anistas. espec ialmente a poetas, 
filósofos y músicos. Ca líope era la musa de la Poesía épica, Clío la de la Histori a, Euterpe de la Poesía lírica. 
Melpómene de la Tragedia, Terpsícore de la Música y la Danza, Erato de la Poes ía amorosa, Polimnia de la 
Poesía sagrada, Uranía de la Astronomía y Talía de la Comedía. (ENCARTA 2004). 
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asuntos morales. Comunicaban creencias , supersticiones , ideas sociales , etc
30 

Hacian uso de símbolos' y alegorías' 

La sociedad al creer en ellos , ayuda a que no perezcan o bien dejen de existir. 

Son intemporales' y perpetuos, pues la necesidad del hombre de vivir en armonía 

con su naturaleza mediante unas directrices es tan grande hoy como ha sido 

siempre 

Los mitos conectan las realidades externas con las esperanzas, deseos y miedos 

de nuestros sueños . Dan apoyo y seguridad al hombre. 

Los mitos griegos y latinos son de carácter ritual y simbólico. Tratan temas 

cosmogónicos (creación del universo) teogónicos (los dioses y su descendencia) , 

etiológicos (estudio sobre la causa de las cosas) , Astrológicos (terremotos , 

catástrofes naturales inexplicables) , morales (luchan por el bien y el mal, ángeles y 

demonios) .31 

La mitología griega acentuaba el contraste entre la debilidad de los seres 

humanos y los grandes y aterradores poderes de la naturaleza. Por lo tanto el 

pueblo griego reconocía que sus vidas dependían completamente de la voluntad 

de los dioses. Aunque las relaciones divino-humanas podían considerarse 

amistosas, los dioses aplicaban severos castigos a los mortales que revelaban 

una conducta inaceptable, tal como la soberbia, ambición y excesiva prosperidad . 

,0 GARIBA Y, Angel Ma. "Milología Griega ". Ed il. Porrúa 
31 En la Red : 

"Milos Griegos" leyendasymitos.iespana.es/leyendasymitos/m-index. htm - 20k 
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Los griegos32 tenían un sentido profundamente mítico y religioso. Se sentían un 

pueblo diferente a todos los demás, cualquier persona extranjera era considerada 

bárbara. 33 

Durante este período la religión concibió a sus dioses de manera antropomorfa 34 y 

sobre ellas creó mitos de una riqueza excepcional. Alrededor del año 700 A.c. 

gran parte de los mitos griegos fueron plasmados en forma escrita por los poetas 

Homero34 y Hesíodo.35 Al tenerlos escritos, se hizo posible discutirlos. Estos dos 

poetas tuvieron una visión muy particular en relación a los dioses. Para Homero la 

estética36 se subordina a lo didáctico. Intenta establecer una jeraquía en los dioses 

que viene a ser una jerarquía de valores abstractos , valores universales morales 

que sirven de modelo a todos los humanos.37 En Hesíodo la fascinación es hacia 

el relat038 y deja en segundo plano al perfil didáctico; para este autor el padre 

Zeus, dentro de la mitología, no sólo será el más poderoso de los dioses, sino que 

será garantía de justicia. Hesíodo representa la paz frente a la guerra, lo fácil ante 

32 El pueblo de hab la griega emigrado hacia el sur en el segundo milenio A.c. entro a la península que pasado 
el tiempo habría de llamarse Grecia. FIN LEY M.1. "Los Griegos de la Antiglledad" Colección labor 
p.p. 13- 18. 

33 Que es o viene de otro país o soberanía. 
34 Que tiene forma o apariencia humana. 
34 Homero, nombre tradicionalmente asignado al famoso autor de la lIiada y la Odisea, las dos grandes 
epopeyas de la antigüedad griega. Nada se sabe de su persona, y de hecho algunos ponen en duda que sean de 
él estas dos obras. Sin embargo, los datos lingüísticos e históricos de que se dispone , permiten suponer que los 
poemas fueron escritos en los asentamientos gri egos de la costa oeste de Asia Menor, hacia el siglo IX a.c. 

35 Hesíodo (siglo VIII a.c. ), poeta griego que ocupa un lugar de excepción en la literatura griega, tanto por sus 
preceptos nlura les como por su estilo coloquial. 

36 Estéti ca, rama de la filosofia (también denominada fil osofia o teoría del arte) relacionada con la esencia y la 
rercepc ión de la belleza y la fealdad. 

7 Ideal Griego. 
38 Forma dp narración usualmente ocupada en la literatura. 
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lo difícil , no se pregunta por lo más remoto históricamente, quiere hablar de lo 

primero que existió . 

c~lebrad la sagrada est irpe de los inl11onales, que por s iempre existen . lOS 

los que nacieron de Tierra y de Cielo estrellado, 

los que nacieron de la tenebrosa Noche y a los que nutr ió e l salobre 
Ponto 

decid también cómo nacieron al principio los d ioses , 

los ríos y el ponto ilimitado, de im petuosa corriente, 

los astros resp landecientes y el ancho cielo, arriba, 

y sus descendientes, los dioses dadores de bienes, 

cómo se repanieron la riqueza, cómo se dividieron los bienes 

y cómo habitaron al principio el muy abrupto Olimpo. 

Inspiradme eso, Musas, que habitáis O límpicos pa lacios 

desde el principio y decidme lo que hubo antes de aquellos. 

«Pues bien, lo primerísimo que nació fue Caos; pero enseguida 

Tierra de ancho pecho, sede por siempre segura de todos 

los inmortales que ocupan las cimas del nevado Olimpo, 

y el nebuloso Tártaro en abismo de la tierra de vastos caminos 

y Eros, el más hermoso entre los dioses inmortales, 

que afloj a los miembros, que de todos los dioses y de todos los hombres 

domeña en sus pechos el entendimiento y el prudente consejo. 

De Caos nacieron Érebo y la negra Noche 

y de la Noche, a su vez. Éter y Día nacieron , 

110 

11 5 

120 

A los cuales engendró habiéndose unido en amorosa coyunda con 125 
Érebo. 

y Tierra engendró lo primero, igual a sí misma 

el cielo estrellado, para que por todas partes la cubriera, 

A fin de que para los felices dioses fuera sede por siempre segura. 

También engendró los grandes montes, gratas moradas de un as diosas. 

las ninfas, que habitan por los abruptos montes. 130 

Asi mismo dio a luz al mar imposi ble de secar, de impetuosa corriente. 

A Ponto, sin deseada coyunda. Pero luego 

unida en amor a Urano parió a Océano de profundos remol inos, 

A Ceo, a Crío, a Hi perión, a Jápeto, 

A Teya a Rea, a Temis y a Mnemósine 

A Febe de áurea corona y a la encantadora Teti s, 

y tras ellos el último nació Crono de tortuosa i ~tcnc ión , 

el más terrible de sus hij os y en él florec ió el odio contra su padre 

Fragmentos de la Teogonía de Hesiodo 
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A partir del siglo VI A.c. empieza a predominar la dinámica pregunta-respuesta , 

esto lleva a la dia léctica del siglo V39 Es a partir de esta época cuando se 

cuestiona la veracidad de los mitos. 

,9 en fi losofia, método que investiga la naturaleza de la verdad med iante el análisis critico de conceptos e 
hipótesis. Uno de los primeros ejemplos de método dialéctico lo ofrecen los Diálogos del tilósofo griego 
Platón , en los que el autor acomete el estudio de la verdad a través de la di scusión en forma de preguntas y 
respuestas . El más famoso alumno de Platón, Aristóteles, entiende la dialéctica como la búsqueda de la base 
filosófica de la ciencia, y utiliza a menudo el término como sinónimo de ciencia de la lógica. Confrontación 
de Tes is opuestas. Técnica de im·estigac ión real izado por 2 o mas personas. preguntas y respuestas. 
"Diccionario Filosófico ". Ezcordia. Limusa, Nor iega Editores. México 200 l. p.65 . 
EN LA WEB : cervantes\'irtuaLcom~l i s tori alth/cosmogonia .griega.shtmL HEI tiempo .1' la humanidad " 
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1.3. EL MITO DE MEDEA 

"I,a mel1ie mitica no tiene neces idad de sistematizar. ,'i'e en el mito , . Ellos 

actuando corno ciruianos rueden reconstruir lo que se ha desmembrado"" 

El mito como una narración simbólica , recupera el inicio de una narración 

verdadera , real y que alude a los orígenes , que suelen estar fuera de un tiempo 

específico . Podemos decir que el mito de Medea surge a partir de la búsqueda del 

vellocino de oro el cual tiene a la vez su propia historia: 

Atamante 

Atamante, hermano de Sísifo y de Salmoneo, gobernó Beocia (Mapa B), Por orden 

de Era se casó con Néfele4 1 
, la cual dio a Atamante dos hijos : Frixo y Leuconte , y 

una hija, Hele. Pero Atarnante se sentía agraviado por el desdén que le hacía 

objeto Néfele y, habiéndose enamorado de Ino, hija de Cadmo, la llevó en secreto 

a su palacio al pie del monte Lafistio, donde engendró con ella a Learco y 

Melicertes. 

Cuando Néfele se enteró por los sirvientes del palacio de la existencia de su rival , 

esta se volvió furiosa al Olimpo y se quejó con Hera, la cual le dio la razón 

prometiéndole: "Mi venganza eterna caerá sobre Atamante y su casa" . Sin 

40 EN LA RED: 
homepage.mac.com/cparadal GML OOOSpanish/ ''AspectosBasicos de 105 ,\1itos Gri~gos" Interpretación 
de los Mitos. 

41 Fantasma que Creó Zeus a semajnaza de la diosa con el que deseaba engaiiar al lapita Ixión y que ahora 
vagaba desconsoladamente por las salas del Olimpo. GRA VES, Robert. "Los Mitos Griegos" 1. Al ianza 
Ed itoriaI.S.A., Madrid, 1985. p. 278 
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embargo, las mujeres de Beocia eran devotas de Ino e hicieron lo que esta última 

les mandó, las indujo a que tostaran el trigo para sembrar sin que sus maridos 

supieran y de esta manera se perdería la cosecha , lo que posteriormente ocurrió. 

Entonces Atamante mandó a emisarios al orácul042 de Delfos para preguntar qué 

andaba mal. Pero Ino ya había sobornado a los mensajeros de Atamante para que 

volvieran con una respuesta falsa: La tierra recuperaría su ferti lidad solamente si 

Frixo, el hijo de Néfele, era sacrificado a Zeus en el monte Lafistio. (MAPA C) 

Frixo, joven hermoso, fue llevado por su padre Atamante , a la cima de la montaña. 

Estaba a punto de cortarle la garganta, cuando Heracies43 llegó "mi padre 

aborrece los sacrificios humanos", le dijo. En realidad Frixo fue salvado por un 

carnero de oro alado suministrado por Hermes43 por orden de Hera. (PORRÚA. 1983. 

524). 

-iManta en mi lomo!- gritó el carnero" y Frixo le obedeció. Fue entonces que Hele, 

su hermana le gritó -Llévame a mí también-.Frixo la colocó tras él y el carnero 

voló hacia el éste. En dirección al país de Cólquide. Al poco rato Hele sintió 

vértigo , no pudo mantenerse firme y cayó en el estrecho, entre Europa y Asia, 

llamado ahora Helesponto en su honor.44 (MAPA O ). 

42 Oráculo, respuesta en forma de consejo o de profecía que, espec ialmente du ra nte la antigüedad gri ega y 
romana, daba una deidad después de que le fuera formulada alguna consulta. Garyba\ Ange l. Ma. ·· .\1itolog ía 
Griegoa ". Edil. Porrúa. 
43 Es el Hércules de Roma y las nac iones de ellas nac idas . Nac ido de Alcmena y Zeus. aunque ella estaba 
casada con Anfitrión, que es el padre oficial de este héroe, un o de los más famosos. EU RÍPlD ES . .. Las 
DicienueveTtragedias". PoITÚa. México, 1983 . p.524 
43 ¡bid. Hij o de Zeus y dios de los mensaj eros yayos. Se le atribuye la invención del fuego . Era el dios de los 
efebos, o j óvenes no ll egados a plena vi ri lidad. EURÍPlD ES. "Las Diecin lle\' ~ Tragedias ". Pornia . México. 
198'3. p. 524 
,. Ver imagen de camero 
44 Mapa D 
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Frixo llegó sin novedad a la Cólquide y allí sacrificó ei carnero a Zeus libertador. 

Su vellón de oro se hizo famoso una generación después cuando fueron a 

buscarlo los argonautas (A lianza Ed itoria l. 1985, p.p.278-279) .. 

Pelias 

Después de la muerte del rey eolio Creteo, Pelias , hijo de Posidón , que era ya 

anciano, se apoderó del trono de Yolco, que pertenecía a su hermanastro Esón, el 

heredero legítimo. Un oráculo le advirtió poco después que le mataría un 

descendiente de Eolo , por lo que Pelias dio muerte a todos los Eolios prominentes 

a los que se atrevió a atrapar, con excepción de Esón, a quien perdonó la vida por 

respeto a su madre Tiro, pero al que retuvo preso en el palacio obligándole a 

renuncíar a su herencia . 

Esón estaba casado con Polimela45 quien le dio un hijo llamado Diómedes. Para 

que el niño no fuera matado por Pelias, Poli mela llamó a sus parientas para que 

llorara por él como si hubiera nacido muerto, luego lo sacó de la ciudad y lo llevó 

al monte Pelión , ahí fue criado por el centauro Quirón. 

Un segundo oráculo le advirtió a Pelias que se cuidará de un hombre con una 

sola sandalia. Un día que se haría un sacrificio solemne a Posidón, Pelias fijó su 

mirada en un joven alto y de larga cabellera , vestido con una túnica de cuero. 

Estaba armado con dos lanzas y llevaba solamente una sandalia . 

45 Llamada también Anfinome, Perímede, Alcímede, Poli femo, Escarfe o ARN ¿. 
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Cuando Pelias preguntó al desconocido quien era y como se llamaba su padre. 

Este le contestó, que su padre adoptivo llamado Quirón lo llamaba Jasón , aunque 

anteriormente le llamaban Diómedes, hijo de Esón. 

Pelias le preguntó -qué harías si un oráculo te anunciase, que uno de tus 

conciudadanos estaba destinado a matarte? 

-Lo enviaría a Cólquide en busca del vellocino de carnero de oro- contestó Jasón , 

sin saber que Hera46 había puesto esas palabras en su boca 47 
(ALI ANZA 

EDITORI AL. 1886. p.27) 

A Pelias le acosaba el ánima de Frixo. Según el oráculo de Delfos48 
, el territorio 

de Yolco, donde se habían establecido muchos de los parientes de Jasón jamás 

prosperaría si su ánima no era conducida a su patria en una nave, juntamente con 

el vellón de carnero de oro. Pelias declaró que una vez que se realizase esta 

hazaña él devolvería el reino. Jasón aceptó y se embarcó con algunos tripulantes. 

(MAPA E) 

Jasón 

46 Deidad suprema femenina, que aparece como esposa y hermana de Zeus. Hij a de Cronos y Rea. 
EURÍPIDES. "Las Diecinueve Tragedias "~ o Porrúa. Méx ico, 1983. p. 524 
47 Pelias había ofend ido a Hera al no hacerl e los sacri fi cios de costumbre y estaba decidida a castigar le por su 
negligencia. 

48 El lugar donde se desarrolló el culto más importante al dios Apolo fue en el templo de Delfos, famoso por su 
oráculo. Este templo era, además, considerado el centro del mundo. Las predicciones del oráculo se realizaban 
sólo un día al mes, el día siete, porque era la fecha del nacimiento de 6QQ1Q. El poco tiempo disponible y la 
gran asiduidad de consultantes, desde pobres gentes a reyes y héroes, motivó la ampliación de las consultas a 
todo el día y la existencia de varios grupos de sacerdotes para llevar a cabo las ceremonias. 
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Jasón se embarcó en un navío llamado Argo y su séquito llevó el nombre de 

argonautas. Cuando llegaron Ea49 pasando el cementerio ribereño llegaron por fin 

frente a Eetes y su esposa Idía50 Al saber Eetes el motivo de la visita de los 

argonautas, mandó que les cortaran la lengua y los decapitaran . 

Es ese momento salió del palacio la princesa Medea, Eetes algo avergonzado 

prometió entregar el vellocino bajo condiciones al parecer imposibles. Jasón debía 

uncir a dos toros de pezuñas de bronce que exhalaban fuego; arar con ellos el 

campo de Ares, una gran extensión y luego sembrarlo con los dientes de 

serpiente que le había dado Atenea los que sobraron de la tierra de Cadmo en 

tebas. 

"No sabía Jasón cómo llevar a cabo las tareas ordenadas, cuando he aquí que 

Medea, hija de Eetes , por obra de Afrodita ,51 se enamora perdidamente de éste. 

Era Medea una extraordinaria hechicera que promete ayudar Jasón si él la lleva se 

la lleva en el Argo como su esposa. Jasón jura por todos los dioses del Olimpo 

que será fiel a ella. Entonces Medea le proporciona una loción indicándole lo que 

deberá hacer con ella . 

Eetes , a pesar de haber cumplido Jasón todas las condiciones , se niega a 

entregarle el vellocino disponiéndose por el contrario a quemar la Argo y a dar 

49 Ciudad más cercana a la Cólquide. donde vívía Circe hermana de Eetes Hija de Helios y de la 
Oceánide Idía , Tía de Medea, la cual se rodeaba de cadáveres mascul inos envueltos de cuero de 
buey sin curtir. Medea y Jasón acuden a ella para ser purificados y de esta manera calmar la fur ia 
de Zeus.Circe se enamora de Odiseo y lo mantiene prisionero a el y sus tripu lantes más de un año, 
enamorada aún lño deja zarpar a petición de él. Homero. La Odisea. 
50 La primera esposa de Eetes y madre de Medea la nin fa caucas iada llamada Asterodia había mueno algunos 
años antes, siendo ahora Idía esposa de Eetes, madrastra de Medea y madre de Aps ino. Graves, Robe/1 . "L os 
milos Griegos ". A lianza Editor ial. México. 1986. p.p. 299. 
51 Ibid. A quien así se lo piden Hera y Atenea, las protectoras de Ja,ón. Graves, Roben. "Los milOS Griegos ". 
Alianza Editorial, M éx ico, 1986.p.p. 299 
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muerte a todos los Argonautas . Medea, entonces se adelanta a los propósitos de 

su padre , conduce a Jasón y a algunos de sus tripulantes a Ares a donde el 

insomne dragón custodiaba el vellocino, colgado éste de un árbol. Medea 

apaciguo al dragón con sus encantamiento mientras Jasón se apoderaba del 

vellocino embarcándose después todos en el Argo. 

Medea lleva consigo a su hermano Apsirto al cual descuartiza arrojando los 

pedazos al mar. Eetes se entretiene recogiendo los pedazos y se queda así 

retrasado, por lo que emprende el regreso y arriba a una tierra en la que sepulta 

los miembros de su hijo, dando al paraje el nombre de Tomos. 

Muerte de Pelias 

Entretanto Pelias , que nunca creyó que los Argonautas podrían regresar, había 

ocasionado la muerte de Esón (padre de Jasón) , quien, a petición propia se 

suicida él mismo bebiendo la sangre de un toro sacrificado. Así Polimela52 hace lo 

mismo matándose con una daga, maldiciendo a Pelias y dejando a un niñito que 

aún no hablaba, Prómaco, a quien también da muerte Pelias. 

Medea toma medios para vengarse de Pelias. Se dió aspecto de anciana y se 

presentó ante las puertas de la ciudad dijo a los guardias que la diosa Ártemis 53 

había decidido llevar la buena suerte a Yolcos. Asombrados los centinelas la 

dejaron pasar junto con las otras mujeres que venían con ella . Medea y sus 

5' Madre de Jasón. 
53 Ártemis, en la mito logia griega. una de las principales diosas, equivalente de la diosa romana Diana. Era 
hija del dios Zeus y de Leto y hermana gemela del dios Apolo. Era la rectora de los dioses y diosas de la caza 
y de los animales salvajes , especialmente los osos, Ártemis era también la diosa del parto, de la naturaleza " 
de las cosechas. Como diosa de la luna, se la identificaba a veces con la diosa Se lene y con Hécate, 
ENCARTA 2004 . 
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esclavas corrieron como Ménades,54 despertando a los habitantes y provocando 

en ellos un furor religioso . 

Pelias frente a la anciana preguntó que quería de él la diosa . Medea respondió 

que Ártemis quería agradecer su piedad rejuveneciéndolo , prometiéndole as í 

engendrar herederos en lugar de su mal híjo Acasto S5 Pel ias aún dudoso pidíó a la 

anciana una prueba de lo que decía, entonces la vieja , se transformó de una 

anciana a una hermosa joven delante de sus propios ojos. Después él observó 

como ella descuartizaba un viejo carnero y lo hacía hervir en una caldera . Medea 

simuló que rejuvenecía al carnero muerto. Pelias completamente engañado 

consintió en recostarse en el lecho y Medea lo durmió con sus encantamientos, 

Entonces ordenó a las hijas de éste que lo despedazasen como ella había hecho 

con el carnero e hirviesen los pedazos en la misma caldera . 

Aunque una de las hijas se negó las otras dos accedieron gracias a la argucia de 

Medea. Una vez terminado el trabajo las llevó al tejado cada una con antorcha y 

les explicó que debían invocar a la luna. Los argonautas de lejos vieron las 

antorchas la cual Medea les había dicho sería la señal para que se apropiaran de 

la ciudad sin encontrar resistencia . 

s, Nombre dado en muchos documentos he lénicas a las mujeres que caían bajo .:1 efecto de la furia relig iosa 
de Baco y su culto . Or iginariamente, mujeres de Tracia, que bajo el dominio de este frenesí hacían a un lado 
toda convención social. EURÍPIDES. ··Las Diecinueve Tragedias ". Porrúa. México, 1983. p. 527. 
55 Hijo de Pelias. Fue uno de los argonautas. (Porrúa, 1983. p. 517 
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Llegada a Corinto56 

Tras la muerte de Pelias la pareja de establece en Corinto al amparo del rey 

Creonte ; allí viven en armonía y tienen hijos. Pasado algunos años el rey Creón da 

a su hija Glauque a Jasón . Éste decide desposarla con gran despecho de Medea. 

Medea 

Medea debe ser desterrada de Corinto por orden de Creón, quien le concede un 

día para arreglar sus cosas y marcharse. Ella fúrica trama su venganza, uno 

elemento importante es Egeo quien le cuenta que sufre por no tener hijos, Medea 

promete darle un hijo si le promete asilo en su reino al tener la promesa de Egeo. 

(PO RRÚA, 1983 . p. 521). 

Manda llamar a Jasón y le pide que sus hijos no sean desterrados de Corinto. Él 

accede Medea, por medio de sus propios hijos, envía a la novia un velo y una 

corona de oro hechizados que, al ponérselos ésta, la hacen arder juntamente con 

su padre y el palacio ; pero no contenta con esto, redondea su venganza con la 

más atroz fechoría : el asesinato de sus propios hijos, tras de lo cual huye a Atenas 

a refugiarse con el rey Ege057 en el carro de su abuelo Helio, tirado por dragones. 

Medea se refugió en Atenas , se casó con el rey Egeo quien después la desterró 

por intentar envenenar a su hijo Teseo. Finalmente Medea regresó a la Cólquide. 

56 MAPA F 

57 Medea después de casarse con Egeo y tener un hijo con él, al cual le dio el nombre de Medeo, intentó 
adjudicarlo como único heredero al trono del rey Egeo, pero con la aparición de Teseo, hijo del rey. sus 
planes fueron echados por la borda y fue expulsada de ese país regresando a la Cólq uide donde se reconc ilió 
con los suyos. 
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Se tienen suposiciones de lo que pasó posteriormente con Medea y Jasón , entre 

ellas se dice que Medea no murió, que se hizo inmortal y reinó en los campos 

Eliseos, donde, fue ella y no Helena quien se caso con Aquiles . 

De Jasón se dice que al perder el favor de los dioses, erró de ciudad en ciudad 

odiado por los hombres. En la ancianidad volvió una vez más a Corinto y se sentó 

a la sombra del Argo a recordar sus glorias pasadas y lamentarse de sus 

desastres. Estaba a punto de ahorcarse de la proa cuando de pronto la nave se 

volcó hacia delante y le mató. 

Lo único cierto es que su desarrollo sólo se conserva escrito elila obra literaria 

Medea de Eurípides, padre de esta tragedia y versiones sucesivas de Corneille, 

Séneca y Anhouill. 58 

La Medea de Séneca es la hechicera, refugiada en Corinto con sus hijos, ha sido 

informada de que Jasón, su marido, se casa con la hija de Creón, rey de Corinto, y 

medita contra la infiel una atroz venganza. Medea, que ha sido expulsada de aquel 

reino, obtiene de Creón el plazo no más de un día para abandonar aquella tierra. 

58 EN LA RED: digilander.libero.it/vvegazlcomenius/menu5/p3.htm 

Una imponante tradición literaria se desarrolla en tomo al trágico tema de Eurípides. Entre los autores 
clásicos que trataron el tema se encuentran los siguientes: Séneca, Ennio y Ovidio. 

Siguiendo el texto de Séneca, Jean de la Péruse (1529-1554), autor francés continuador de la reno\'ación 
del teatro francés iniciada por Jodelle, compuso una tragedia titulada Medea. 

El tema de Medea, de Jasón y del vellocino de oro fue tratado por el gran poeta y dramaturgo español 
Lope de Vega (1562-1635) en su obra El vellocino de oro, publicada en 1623. 

La " Medea" de Pierre Comei lle (1604-1684), tragedia en cinco actos, fue representada en París en 1635. 

En Italia, Giovanni Battista Niccolini (1782-1861) sigue el original griego en su tragedia .Hedea, 
publicada entre 1810 y 18 14. Hippolyte Lucas (1807-1878) hizo una refundición teatral de la Medea de 
Eurípides. que en su nueva forma fue representada en 1855 . También Jean Anhouill autor contemporáneo 
se unio al clan escribiendo su propia versión de "Medea" 
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Ella quiere despedirse de sus hijos, entrevistarse con Jasón y proponerle una 

fuga . Jasón se niega . Medea pide llevarse a sus hijos. Jasón no quiere 

desprenderse de su dulce compañía . Medea maquina su venganza . Envía a 

Creusa ,59 su rival , un regalo de bodas, este consta de unos dijes y un manto 

hadado. Apenas lo viste Preusa, arde en llamaradas inextinguibles ella y su padre 

Creón. Entonces, Medea destroza a sus propios hijos y se remonta al aire en una 

carroza tirada de dragones. (AGU ILAR, México 1976. p. 145) 

Anhouill por su parte inicia la obra cuando Medea y la nodriza esperan 

agazapadas junto al carromato alguna noticia sobre Jasón, esposo de Medea y 

padre de sus dos hijos. 

Por fin llega un muchacho que trae un recado para Medea, Jasón manda decirle 

que se casará al día siguiente con Preusa, hija de Creón, logrando así , salvarla . 

Medea vocifera improperios pese a que la nodriza intenta calmar su enojo . 

Posteriormente llega Creón donde Medea yle dice que se marche. Ella obtiene el 

permiso de quedarse una noche más. 

Jasón va a hablar con ella. Al ver a Jasón dispuesto a abandonarla , le promete 

vengarse. 

Medea envía a Creusa un regalo de bodas. El presente, ocasiona la muerte de la 

princesa y del rey, su padre, al querer ayudarla muere del mismo mal. Medea 

mata a sus hijos dentro del carromato degollándolos, después ella se hiere 

mientras el carromato arde en llamas. 

59 Séneca a la hija del rey Creón la llama Preusa, mientras que para Euripides es Glauque. 
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Jasón queda vivo al igual que la nodriza prometiéndose a él mismo olvidarse de 

tan horrible suceso60 

Anhouill hace de Medea una mortal , Séneca la hace ver una persona sin piedad . 

Euripides maneja un aspecto mítico ante tal suceso. Los cuatro autores 

desarrollan en forma distinta el dolor ante la traición del amor. 

Medea, el mito surgió, posiblemente, en conexión con el culto del vellocino , 

aunque su contenido temático haya adquirido otro matiz. 

60 ANOU ILH, Jean '"Nuevas piezas negras oo. Medea. Edit, Losada. Colecc. Bib lioteca clásica 
Contemporánea. Buenos Aires, 1956. pp. 195-222. 
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1.4 CONNOTACIONES Y ASPECTOS SIMBÓLICOS DEL MITO DE MEDEA: 

Los antiguos griegos, habían creado un orden de las cosas que funcionaba en 

armonía en el marco del inmenso mundo que les rodeaba . Pronto les ocupó el 

principio y la creación del mundo, tal como ocurrió con todos los miembros de las 

primeras civilizaciones. Así trataron de interpretar las fuerzas naturales y los 

fenómenos inexplicables de la manera que les pareciera más lógica, fieles siempre 

a la finalidad de las cosas , que partía del respeto que guardaban hacia los seres 

superiores que mandaban y dominaban el destino del universo. 

Deidificaron los sentidos abstractos , elementos de la naturaleza y en general a 

cada cosa temible que creían que dominaba su destino y supervivencia Cada 

deidad griega tenía su simbología .. 

Entre ellos tenemos a afrodita quien representaba el amor, Gea quien era la 

madre tierra , Poseidón o Neptuno, el dios del mar, el caos, inicio de la vida , entre 

otros. Así mismo los personajes de las obras griegas fungían como símbolos de 

algo o de alguien. 

Alrededor del mito de Medea se encuentran diversas connotaciones simbólicas 

conozcamos algunas de ellas . 

. Esón, Rey de Yolcos en Tesalia fue privado de su reino por su medio hermano 

Pelias . Jasón , hijo de Esón se enfrenta a su tío Pelias cuando ha cumplido la 

31 



mayoría de edad y pide al usurpador que el reino le sea devuelto a su padre. 

Anteriormente un oráculo le había vaticinado a Pelias que un hombre con una sola 

sandalia le quitaría el re ino. 

El hombre sin sanda lia significa ir contra corriente. Sin protección. Hacer frente a 

una autoridad sin defensa propia. Desde el principio vemos un Jasón que provoca 

lo establecido, y no se muestra conformista pese a tener circunstancias adversas. 

Jasón pierde su sandalia en el fangos064 río , por ayudar a una anciana que en 

realidad era Hera disfrazada para vengarse de Pelias. Significa que deberá 

sobremontar* el desorden psíquico y adquirir la insignia de la victoria espiritual y 

sublime. 

Pelias es el medio para desatar la tempestad que años después se volcará contra 

Jasón y su progenie al mandarlo por el vellocino de oro. Aquí entra la culpa de la 

que hablábamos al inicio, la culpa latente se concentra en la vida de la progenie 

de Talamante65 hasta el último descendiente de Jasón. La culpa es inherente nace 

de la sangre derramada. Así como destronaron a Frixo hijo real de Atamante y 

sucesor legítimo al reino. Así también Esón es destronado por su propio hermano. 

Pelias, hermano de Esón a su vez será ejecutado por sus descendientes. 

6. Lodo glutinoso que se fornla generalmente con los sed imentos térreos en los s itios do nde hay agua 
deten ida. 
6; Né fe le, esposa de Atamante cuando supo de la infide lidad de éste, se dirigió a l O limpo a quejarse con Hera. 
Hera le d io la razón y prometió so lmente: " ¡Mi venganza eterna caerá sobre Atama nte y su casa"'. Graves 
ROBERT, Graves. "L os MilOS Griegos ". Alianza Editoria l S.A .. Madrid , 1985. p. 278 
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Pelias pretende que Jasón regrese el vellocino de oro a Yolcos para que el ánima 

de Frixo pueda descansar y dejar de atormentarlo . 

Jasón acepta ir a la Cólquide donde se encontraba el vellocino colgado de un 

árbol y custodiado por un dragón. 

El vellocino de oro el cual tenía un sentido de pureza símboliza la trivialidad 

vencida . El cordero , la inocencia , la sublimación. Es la conquista de la fuerza del 

espíritu (verdad) y de la pureza del alma. 66 

El árbol es el símbolo de la vida. El dragón es una figura fabulosa que asemeja la 

serpiente y que además tiene una fuerza brutal, habitualmente simbolizada por el 

león y el toro . A estos indicios de vanidad y perversión dominante se agrega el de 

perversión sexual: con frecuencia el dragón es guardián de una virgen. Para 

adquirir la fuerza de alma que determina la elección justa, el héroe debe 

sobrellevar ese peligro simbólicamente exteriorizado y representado por el dragón 

que defiende a la virgen . También el dragón frecuentemente es defensor de un 

tesoro. 

El color oro del vellocino es un simbolo solar, pero la moneda-oro, es símbolo de 

perversión, exaltación de los deseos impuros. Matando al dragón el héroe puede 

encontrar el tesoro más sublime, pero también es posible que se apodere del 

tesoro en su significación perversa. 

66 En el mito cristiano es la pureza e levada a su más alto ni ve l, la bondad es el amor objetivo que se extiende 
sobre todos los hombres, está significada también por el cordero. 
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Jasón se embarca en un navío al cual le pone como nombre Argo. El cual significa 

nave blanca y el blanco simboliza pureza, es decir, el argo debería conducirlos a la 

purificación de la espiritualización. Por esto todos sus tripulantes son argonautas. 

Jasón navega por las turbulencias del mar, símbolo de la vida cuyos peligros debe 

afrontar. 

Cuando por fin llegan a la Cólquide Jasón tendrá que realizar tres faenas . Todos 

los contratiempos frente a éste trabajo hablan de trabajar la tierra , es decir, 

volverla fecunda . Gobernar de manera fructífera , evitar el abuso brutal que 

caracteriza al poder. Los toros son símbolos de dominación perversa , de fuerza 

bruta . 

Jasón no confiando en sus propias fuerzas se ha relacionado con la hija del rey de 

la Cólquide. Pero su unión es perversa se determina por un cálculo intelectual de 

ambas partes utilitario. 

Al sucumbir a los encantos de la maga y a la tentación de gozar los beneficios de 

su protección, Jasón pretende asegurarse el reinado y la dominación apelando a 

la ayuda de las fuerzas ocultas y no gracias al combate de purificación . 

Él no mata en combate heroico al dragón (símbolo de su propia perversión que 

debía haber vencido) ; es Medea quien duerme al dragón y de este modo se 
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obtiene el vellocino de oro el cual es robado en lugar de ser heroicamente 

adquirido. 

En tanto Eetes, al imponer los trabajos-pruebas , representa , al rey mítico: el 

espíritu . Y se convierte en el espíritu vengador cuando persigue a los ladrones del 

tesoro espiritual. 

Medea mata a su hermano cortándolo en pedazos que arroja al mar. Aps irto 

entonces se convierte en el hijo del espíritu , esto es, en la verdad.57 

Jasón no se rinde ante éste espíritu de verdad. Tiene fé en la maga. Proyecta su 

culpa sobre un inocente que en su lugar debe expiar su culpa. 

Los errores se van acumulando y después de pasar años juntos Jasón querrá 

casarse con la princesa Glauque, pretende reivindicar su camino. Medea manda a 

la novia un velo finísimo y la corona de oro cincelado herencia del sol [ .. ] padre de mi 

padre, para sus descendientes. (PORRÚA, México, 1983. p. 64). 

Es decir que la persona ajena a la descendencia no aguantará el calor del sol y 

arderá. 

Medea mata a sus hijos aniquilando los hijos-frutos del dominador perverso. La 

maga se vuelve el instrumento fatal de su castigo y sufrimiento, del cual, quiso 

se!"irse Jasón. Es el aniquilamiento, el castigo por la trivia lidad .* 

67 Apsirto: Su nombre significa dividido 
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Otro elemento es la carroza en la cual escapa Medea. Es un carro que huye por 

los aires lo cual revela el deseo de estar por encima de la vida material y terrestre, 

el deseo de superar al otro , a los demás. Además lleva dragones Alados . Esto 

significa que Medea forma parte de lo que representaba el dragón que guardaba el 

vellocino de oro y al que Medea no mata , solamente lo adormece. Medea le da la 

pócima necesaria para que sólo duerma a la maldad y no acabe68 

68 MURRA Y, Gi lbert . 'Euripides y sI/tiempo" Fondo de cultura Económica , México, 1978 pp63-83. 
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, 

CAPITULO DOS 

"REVELACIONES EURíplDIANAS y SENEQUIANAS EN 

TORNO MEDEA" 
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2.1 . Análisis y estructura de la Tragedia Euripidiana: Medea 

Medea, enamorada de Jasón, gozaba en complacerlo en todo sumisamente , pues 

la total sumisión de la esposa al esposo es el vínculo más estrecho del 

matrimonio, dice la nodriza. 

Nodriza: Era su anhelo esta r siempre en acuerdo con la ge nte del lugar en que se 

había refugiado, y tener un so lo pensamiento con Jasón. iNo hay sa lvación más 

firme para una esposa que no tener un ápice de divergencia con su esposo!6' 

La obra comienza con el lamento, que expresa la nodriza, del viaje que emprendió 

Jasón en la nave Argo hacia la Cólquida en busca del Vellocino de Oro. 

Nodriza: ¿Ah, si nunca la nave de Argos llegará a CoJcoS, .... iSi nunca se annaran 

los brazos robustos de aquellos héroes que fueron en pos de la presa de l vellocino 

de oro para darlo a Pelias ... ! Nunca Medea, mi ama, hubiera navegado hacia el 

país de Yo leos, nunca hubiera ido loca por el amor de Jasón, nunca hu biera sido 

re legada a Corinto con su esposo y sus hijos, por haber persuad ido a las hijas de 

Pe li as a matar a su padre. (PORRÚA, México 1983. p. 5 1) 

El prólogo informa los principales acontecimientos biográficos de la protagonista 

asi también la descripción de la actual situación que atraviesa Medea ante el 

próximo casamiento de Jasón, anticipa el "ethos",69 de Medea, temerosa de que 

6' EURÍPIDES, " Las Diecinueve Tragedias ". Porrúa, México, 1983. p. 5 1. 
69 l . Carácter. La palabra Ethos es una pa labra griega que tiene dos signi ficados. El primero y más ant iguo 
denota residencia, morada lugar donde se habita. Gradualmente se pasa de la comprens ión de un lugar 
exter ior (país o casa) al lugar interior (actitud). Así en la trad ición aristoté lica llega a signi fi car modo de ser y 
carácter pero no en e l sentido pasivo de temperamento como estructura psico lógica sino en un modo de ser 
que se va adquiriendo e incorporando a la propia ex istenc ia. 
EN LA RED: www.elescoliasta.org/camino/camino05.htm 
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se precipite alguna. La nodriza por medio de su discurso permite ver claramente 

el perfil de Medea 

-Nodriza:"Cuando se vio vilipendiada, alzó vibrantes voces[ . .. ] 

[ ... )No alza los ojos. siempre fij os en el suelo. Emula de una roca. émula de las 

olas que azotan, nada oye, nada entiende de lo que sus amigos quisieran 

decirle[ . .. ) (PORRÚA . México, 1983 p. 51) 

La nodriza habla de una ausencia o des-ubicación en Medea, esto podría 

constituir un pilar básico de la locura. Sin embargo, aquí lo podemos util izar como 

una "mente" difícil , fuerte , vehemente: iUna Medea de mente violenta, pronta a 

estallar ante el ultraje!. 

-Nodriza: [ .. . ]iOdia a sus mismos hijos ... ni siquiera quiere poner en ellos los ojosl 

-¿Qué va a hacer? iYo le temo:algo nuevo proyecta! La conozco. En su ira 

arrebatada: no se arredra ante mal ninguno, si lo padece. La 

conozco y me estremezco[ ... . ) [ ... )Quien la halla irri tada nunca vencerla 

puede[ . . ] (PORRÚA. México, 1983 . p. 5 1) 

La Nodriza no pone límites a la ira de Medea, por el contrario está consciente de 

su naturaleza, y no se humilla ni se amedrenta ante la calamidad , se subleva ante 

ella y arremete con claridad en las consecuencias que esto le traerá . La nodriza 

frente a Medea siempre tendrá una papel relevante como la cómplice de sus 

andanzas, así como de sus desasosiegos. 
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Cuando el viejo esclavo (Ayo) entre en escena e interroga el estado de 

abatimiento de la Nodriza: 

Ayo: [ ... ]Que haces aqu i a la puerta so litaria lamentando tus males0 

¿Qué pasa. que Medea tolera estar sola sin ti ? 

[ ... ]A lgo he oído fingiendo que no oia. [ ... ] Se decía que Creón. e l amo de esta 

tierra , hab ia dispuesto que esta mujer y sus hijos vayan echados fuera de 

Corinto.[ ... ] 

Nodriza: ¿Y ha de consentir Jasón en que sus hijos sean así tratados. aun 

cuando haya perdido la estimación de la madre? 

Ayo: Nuevos enlaces vencen los antiguos y no es amigo él de esta casa". 

(PORRÚA, México 1983. p.p . 51-52) 

Cuando un derecho se quiebra, se lesiona, se está rompiendo una legalidad. 

Jasón quebranta esta legalidad y rápidamente encuentra una sanción no sólo en 

Medea, sino en la Nodriza, el coro y el Ayo: 

Nodriza: Niños, oid qué tal se muestra para vosotros vuestro padres .. . No , que 

no muera, que mi amo es, pero bien se declara ser enemigo de los suyos. 

Ayo: Y, ¿quién de los mortales no lo es? ¿Ahora te das cuenta de eso? Todo hombre 

se prefiere a sí mismo sobre los demás; unos lo hacen con recta justicia, otros 

puramente en busca de su provecho ... Lo ves aqui: nuevos amores hacen a este padre 

perder la ternura para sus hijos. (PORRÚA, México, 1983 . p.p. 52) 

40 



¿Acaso esa sentencia aplicada a Jasón no podría hacerse extensiva y dar cuenta 

incluso de la propia venganza de ella? Si el desencadenamiento de ese odio en 

que el amor estalla es el nuevo casamiento de Jasón . ¿Cuál era el piso amoroso 

en el que se apoyaba? 

Ayo: [ ... )¿Cómo va a res istir su alma salvaje jamás domadJ y esas 

entrañas orgullosas suyas el azote del infortunio? 

MEDEA: [ ... ]¿Ay hijos detestables de una madre infeliz' .. ¿Así con 

vuestro padre y toda esa mansión fuerais aniquilados 

(PORRÚA, México, 1983 . p. 52) 

Aunque parezca una madre odiosa su odio no apunta a sus hijos; en tal caso, sus 

hijos quedan tomados y arrastrados por su odio. Ella ama a sus hijos .. . pero no es 

exclusivamente madre, se representa como mujer tomada por la pasión del amor, 

muestra sin velos su privación, pretenden que ella sea ese ideal femenino de la 

mujer que custodia a sus hijos como sus tesoros , a su marido como productor del 

sustento. Pero sobre todo se espera de ella que sea una mujer con ojos , boca y 

oídos bien cerrados. 

Medea, es la injertada en la "Polis", es el personaje que elige Eurípides para poner 

en juego lo inquietante de una mujer. Es en esta mujer extranjera donde crece y 

estalla el amor. Medea es fundamentalmente pasión, donde amor y odio se 

confunden. 
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Nodriza: ¿Casa" ¿Ya no lo es ... desvanecida fue' A él lo retiene e! lecho de una hija 

de l rey y a mi señora en su so litario retrete la va matando la vida el dolor: o hay 

palabra amiga que pueda apaciguar su alma. (PORRÚA, México, 1983) 

La nodriza menciona a Jasón en el lecho, en el goce, en el eros , la vida. Medea en 

cambio se encuentra en el retrete, en la suciedad , en lo oscuro, en lo que no tiene 

fondo, lo que nadie quiere, el lugar donde todos van a tirar lo que ya no les sirve , 

en el tanatos 

Medea: Mujeres de Corinto, vedme aqui. [ .. ] 

¿ Todo era él para mí-que bien lo he sabido- y es el más nefando de los 

hombres el que es mi esposo! . 

-De cuantos seres tienen alma y pensamiento somos las muj eres los más 

desdichados. Primero hay que gastar caudales para lograr un marido. Ya lo 

tenemos. Hay que hacer de él un déspota de nuestro cuerpo. De los males 

quizá el mal más duro. Y el punto más dificil: ¿Será bueno o malo? No se 

concede a la mujer repudiar al esposo, ni desatar el vínculo nupcial[ .. ] 

-iCuándo un varón se hastía de la vida hogareña, se sa le fuera a disipar su 

enfado. Ya con algún amigo, va con sus camaradas, Y ¿Nosotras qué? .... ¡Un 

so lo ser hay en quien tenemos que poner los ojos' 

-Si, lo sé. Dicen que nosotras pasamos la vida seguras en el hogar, sin pena, 

sin pe ligro ... y ellos, van a la guerra, combaten con la muerte a la vista. ¡Mal 

piensan' ¡Tres veces en el frente de batalla, y no parir un hijo' 

(PORRÚA, Méx ico 1983. p. 54) 
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El hombre griego tenía sobre su haber estereotipos, más positivos que los que 

identificaban a las mujeres. Éstos era considerados valerosos ante la batalla , pero 

también en la acción política , en el debate público, en la vida en general. Eran 

duros, racionales, frente a la mujer que era blanda. 

Es por esto que el texto que coloca Eurípides en labios de Medea crea tanta 

polémica. Cómo una mujer, cuestiona la fuerza del hombre y la equipara a la 

supuesta debilidad femenina y es más, minimiza la fuerza del varón frente a esta 

última. 

Medea: Basta. Ni a ti ni a mí cuadra esta manera de hab lar. Esta tu c iudad es, 

aquí tu hogar paterno está guardado. Vida sin turbación , amigos a tu agrado, 

pero yo .. . ¡Yo so litaria, sin patria, expuesta a los excesos de un marido que me 

robó cual presa de guerra en una tierra extraña ... !¡Yo, sin madre , S Il1 

hennanos, sin padre a quien ir a tomar amparo, cual barca en el ancla .lejos, 

muy lejos de él de mis desgracias. (PORRÚA, México 1983. p. )-1) 

El hecho de que Medea haya sido , como ella dice: robada y llevada a una tierra 

que desconoce. Medea no puede tener acceso a los beneficios de las leyes de 

esa tierra porque es extranjera, por decirlo de alguna manera. 

Medea: ¿Que quiero ahora? Lo qur quiero es: que yo hall é un camino para 

vengamle del agravio que ese esposo me ha hecho, y ve nganne también de 

aque l que dio a la hija en desposorio y de ell a misma. Y en cuanto a ti , que 

ca ll es como muerta . (PORRÚA, México 1983 . p. 54) 
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Cuando Medea menciona "que calles como muerta" podemos aludir a las mujeres 

de Corinto, a fi n de cuentas a ellas se ha referido desde la puerta del pa lacio, las 

mujeres que presencia ron su desgracia serán siempre lo que la "pol is" les ha 

dejado un susurro femenino silenciado en el campo social. 

Medea: A temores propensa es la mujer siempre. No quiere luchas. se 

espanta de l acero ... pero. iqué no le toquen el lec ho conyuga l; no hay 

entonces un alma más sedienta de sangre l 

(PORRÚA, Méx ico 1983. p. 54) 

Aun pese al dolor que le acongoja, Medea tendrá que enfrentar, podemos decirlo 

de este modo, "Otra humillación", ser desterrada de la ciudad pero no sola , Jasón 

ha permitido que sus hijos salgan con ella de la misma manera bochornosa. 

Creón: A ti , mujer tétrica, a ti esposa enloquecida, a ti hablo. Medea: Sal de 

esta tie rra, vete lejos, llévate a tus hijos. Y cuanto más pronto, mejor. [ . . ] 

(PORRÚA, México 1983. p. 54) 

Creón representa la autoridad de la ciudad de Corinto , para los griegos la "ley" era 

la que regía la vida y el pensamiento del hombre. El rey no sólo la expulsa a ella 

sino también a sus hijos, recordemos que sólo los hijos legítimos eran inscritos 

como tales en la organ ización gentilicia. 

Las referencias de la conducta que Medea ha tenido anteriormente, lo de su 

partida de la Cólquide, la traición a su padre , la muerte de su hermano, la muerte 
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de Pelias y sus artimañas, han hecho ver a Creón de lo que es capaz Medea. Por 

algo se lo hace saber: 

Creón: No usaré reti cenc ias . Te expulso porque temo que dañes a la hij a con 

un mal sin remedio. Tengo muchos fundamentos para creerlo as í. Hábi l y 

diestra eres en hacer malefic ios. y estás despechada por haber sido despojada 

de tu lecho nupciaL[ .. . l. (POR RÚA, México 1983. p. 55) 

Vernant 70explica que para los griegos la identidad no se alcanza -como sucede en 

el individualismo moderno- mediante la introspección, sino a través de la 

confrontación con algo que desde su alteridad, a modo de espejo, conduce a la 

construcción del sí mismo. 

En este sentido, los dioses, las mujeres y los extranjeros constituyen esos otros 

frente a los cuales el varón griego descubre quién es . Y junto a ellos, potenciando 

su nivel de alteridad , la muerte aparece como el gran otro, como el espejo 

definitivo ante el cual es necesario ponerse de pie para conocerse?1 

El poder persuasivo de Medea con su gran elocuencia al hablar, se muestra 

inocente ante Creón cuando es acusada de los rumores que se dicen de ella : 

70 VERNANT, J.P .: "Los orígenes del pensamiento griego" - Edic iones Paidós Ibérica - Barcelona - 1992. 

71 Cuando moria un se r humano de su cuerpo se desprendia algo que continuaba una vida propia: la sombra de 
él era considerada como su dob le etéreo, al cual no se podía tocar pero era capaz de moverse por si mismo. de 
pensar y desear. "MiIOS Griegos" CONACULTA Vol. 5 Méx ico, 1983 . p.597 
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Creón: [ . .. [Rumores tengo de que tú te propones vengarte de mí, que di a mi hij a a tu esposo, , . de él 

mismo, y de su esposa.[ .. . ] 

Medea: [ . .. ] iCuan cO I1\"<'! ni e nt~ ~s que el varón que nació sensato haga que no resulten 

sus hijos demasiado sabios' Saber mucho les consigue fama de haraganes )' se conc ilian 

el od io entre sus ciudadanos. Si das a los tortuosos ciencias nuevas, resu ltas un inútil y no 

un sabio. Y si hay quien te considere superior en saber a los que pasan por sab ihondos te 

ve rán en la ciudad como un ser ofensivo[ . .. ]. 

Pero tú recelas de mí, oh Creón. temes que te haga algún perjuic io ... -No, no soy de esa 

índole . - No tiembles ante mí Creó n- para que pienses que puedo dañar a los príncipes l 

¿En que me has hecho injuria? Diste a tu hija a quien te dictó tu vo luntad. A mi marido lo 

od io. Pero pienso que tú has obrado discreto. Y ahora no guardo rencor por su dicha. 

iCásense, sean felices, pero dej a que yo habite en esta tierra. Callaré ante la injustic ia que 

me han hecho, nos ha vencido uno más poderoso que yo! 

(PORRÚA, México 1983. p. 55) 

Es posible que Medea hablara con verdad y no era su intención acabar con Creón, 

o Glauque o al menos no lo había planeado en todo su esplendor, puesto que 

requería tiempo para ver en qué podría perjudicar más a Jasón, tal vez pensaba 

esperar a que Glauque tuviera hijos para en ellos vaciar su ansia de venganza . Lo 

que sí queda claro es que Creón le hace ver a Medea que para él ella sí es su 

enemiga. [ ... ]Creón: Tú eres mi enemiga. No te amo más a ti que a mi casa. (p. 55). Una vez más 

Creón es el encargado de recordarle a Medea que no tiene beneficios, ni existe ley 

alguna que la pueda amparar. Todo bien será para Jasón. 

46 



Para Medea lo importante no es la decisión que toma Creón, la última palabra la 

tiene Zeus, al cual implora Medea:[ .. ]Medea: ¡Oh Zeus, no evada tu poder el autor de mis 

infol1Lmios' . (PORRÚA. Méx ico 1983. p. 55) 

Para la protagonista , Jasón debe terminar siendo castigado . Creón no encuentra 

la manera de doblegarla , le pide con palabras que deje su "insensatez" , al ver que 

nada logra recurre a la fuerza física de sus siervos, a los que menciona diciéndole 

que los llamará para hacer acatar su orden . 

Creón no confía en su fuerza para doblegar el ethos de Medea. En tanto ella , no 

siendo tonta, le hace creer que lo obedecerá . De esta manera logra devolverle su 

confianza masculina al rey y granjeándoselo: 

Medea: Deja que aquí yo pase un día al menos . . he de 

preparar el destierro[ .... ] 

Creón : ¡No tiránicamente obrar suelo, aún cuando tener respeto a alguno me ha 

produc ido males' Veo mujer que estoy errando, pero serás oída. Ah. empero. te 

hago saber: si el sol del día de mañana luce sobre ti y sobre tus hijos en esta ti erra , 

y no ya alejada de nuestros confines, morirás. [ ... ]Quédate un día, ¿qué puedes en 

un diao Nada harás de tus malefi cios en contra de nadie. 

(PORRÚA. México 1983. p. 56) 

Creón quiere justificar su debilidad ante Medea amenazándola con propiciarle la 

muerte si no acata sus disposiciones, tiene necesidad de dar una orden antes de 
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irse porque él sabe que el motivo de su visita a Medea no se llevó a cabo , Medea 

ha ganado, logró vencer su autoridad y quedarse un tiempo más. 

Sería bueno preguntarse si Creón está convencido cuando elabora la pregunta 

[ ... J¿Qué puedes en un día? ... (p.56) Tal vez lanza la pregunta como agresión y reto a 

Medea, intentando minimizar la fuerza que ella tiene, así también se expresa de 

sus hechizos. [ ... ]Nada harás de tus malefic ios(p.56); quizá si Creón se hubiera 

percatado de que un día era suficiente para Medea y hubiera hecho un recuento 

de lo que tardó en destruir a su padre, a su hermano, a Pelias, y a todos lo que le 

estorbaban hubiera comprendido que era poco el tiempo que ella necesitaba para 

terminar con su reino. 

Recordemos que Medea está llena de ira , de furia , este último término nos remite 

a la exaltación , pero también a la prisa , a la velocidad , a la vehemencia e 

impetuosidad con que se ejecuta alguna acción pero con eficacia . 

Medea: [ ... ]TonlO, insensato se ha mostrado: pudo frustrar mis planes arrojándome 

de l pa ís y me ha permitido permanecer aqui un dia aún! Este día me basta; en un 

so lo espac io de luz veré muerlOS a tres enemigos: al pad re, a la hija, a mi marido. 

(PORRÚA, México 1983. p. 56) 

Tal vez Medea pueda sonar un tanto fría al tomar decisiones, probablemente 

porque ha tenido que vivir con dolor desde que ha seguido a Jasón , quizás mucho 

antes. 
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Medea: i Y por I-l écate, númen a quien venero an tes que todos. ell a que es mi 

patrona y habita en las intimidades de mi cámara, nad ie habra que se goce 

dando a mi corazón tonnentos' [ ... ] (PORRÚA. México 1983. p. 56) 

Hécate72 dentro de la mitología griega es la diosa de la oscuridad e hija de los 

titanes: Perses y Asteria. Hécate representa su oscuridad y sus terrores. Se creía 

que en las noches sin luna, ella vagaba por la tierra con una jauría de perros 

fantasmales y aulladores. Era la diosa de la hechicería y lo arcano, y la veneraban 

especialmente magos y brujas, quienes le ofrecían en sacrificio corderos y perros 

negros. 

iEa pues. Medea, no dejes a un lado ninguno de tus hábiles 

medios'[ ... ]Ahora al tremendo hecho: iVes lo que estás sufri endo: no puedes 

seguir siendo el objeto de la ri sa en las bodas de un Jasón y los descendientes 

de Sísifo.[ ... ]. (PORRÚA, México 1983 . p. 56) 

Sísif073 es el hijo de Eolo y capitán de los forajidos en el istmo de Corinto. Dice 

una leyenda que empreñÓ a la mujer de Laertes74 antes de que se uniera a éste y 

el hijo fue Ulises. 

Una vez más el estásimo hace su reflexión de los hechos: 

72 GARIBA Y, Ange les M' : ".\li/ologia G¡·iega ". Dioses y héroes de la miw log ia griega. Ed. Porrua. Sepan 
cuantos. Méx ico, 1986. pags. 260. 

73 GARlBA Y, Angeles M': "Mi/ología Griega ". Dioses y héroes de la mito logía griega. Ed. Porrúa. Sepan 
cuantos. México, 1986. p. 260. 

74 Laertes: Hijo de Arcesio y padre de Ulises. 
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iSe pe rd ió el va lor del juramento: ya no hay honor que respetarlo pueda en 

esta Hélade inmensa. ia l viento se vo ló' iY para ti . infeli z, no existe hogar 

paterno en donde puedas ir cua l quien se acoge al puerto' Más potente qlle tu. 

otra reina ha adqu irido la soberanía de esta mansión' 

(PORRUA, Méx ico 1983. p. 57) 

Al mencionar el coro la pérdida del juramento que Jasón le hizo a Medea en la 

Cólquide hace que éste pase de ser héroe a hombre ordinario, así como Creón 

que siendo rey de Corinto y su hija doncella han hecho gala de su mando y han 

olvidado el honor, la nobleza, la educación , la ética, el areté.75 

Cuando menciona el coro [ .. ) otra reina ha adquirido la soberanía de la mansión (p.S7). En 

sentido metafórico se hace alusión a Jasón quien representa la mansión. 

Medea carece de presencia, porque no posee grandes riquezas , a causa del 

destierro que su padre hizo de ella, por su huida con Jasón. Aunque en un tiempo 

fue dueña de la mansión, ahora ya no lo es . Pero lo que sí tiene Medea es coraje, 

deseos de venganza , pero sobre todo furia. 

A lo largo del texto, se espera el encuentro de Medea con Jasón: 

Jasón: No es esta la vez primera en que quedo convencido de que la cólera no 

refrenada es un gran mal. iMil veces lo he visto' Para ti hubiera sido tan 

7; WERN ER, Jaegcr. 'PAIDEIA ". Fondo de cultura económ ica. Pp. 19-29 
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provechoso quedarte en esta ti erra, con só lo que te plegaras a los di ctámenes 

de los más poderosos. Pero, no: iTus necios alegatos te fuerzan a sa li r de el la' 

Eso a mí nada ímporta: no ceses de proclamar que Jasón es el hombre más 

mal vado . Pero has hablado contra los que imperan y ganas muc ho con que 

so lamente te fue rcen a sa li r de este país.[ .. . ] 

(PORR ÚA , M¿~ i co 1983. p. 57) 

La protagonista una mujer dadora de recursos, es una Medea que forjó a Jasón en 

su hazaña, que hizo de un aventurero un héroe; ese hombre devenido en héroe76 

no deja de ser su criatura. 

Jasón : [ . .. jYo siempre estuve tentado de apaciguar la cólera de los reyes 

airados y que tú te reso lvieras a quedarte. Pero tú no refrenaste tu locura, 

siempre profiriendo malos dichos contra los que mandan. En consecuenc ia, 

serás expulsada. Y a pesar de esto, yo no olvido a los que me aman, por eso he 

venido aqui, mujer, para atender a que no sa lgas sin recursos para ti y para tus 

hijos y de nada estés falta. iCuántos males acarrea consigo el dest ierro ' Y 

aunque tú me aborrezcas, yo jamás podré tener alma mal dispuesta contra ti . 

(PORRÚA, Mé~ ico 1983. p. 57) 

Más allá del despecho y resentimiento de querer contraer nupcias con la princesa , 

el amargo reproche que Medea le formula a Jasón es el haber pagado mal lo que 

ella hizo por él. Los términos de "pago" y "compensación " son reiterados en sus 

reproches . Es más, lo intolerable, para ella, es la caducidad de los juramentos de 

76 Nombre que daban los Griegos a los grandes hombres que se habían hecho cé lebres por una frase 
prodigiosa, un encadenamiento de acciones heroicas y sobre todo por haber hecho grandes servicios a sus 
ciudadanos. 
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amor formulados , la traición de su palabra empeñada y sobre todo el haber 

decidido un casamiento sin haber hecho pasar esa decisión por la confidencia y 

consulta ante ella. 

Medea: iCumbre de los malvados ' [ ... [ 

-Testigos son los gri egos que cont igo iban embarcados en la nave Argo: \ '0 te 

salvé. [ .. . ] 

-¡Y arrojas sobre mi estos infortunios a cambio de todo ello, oh malvado entre 

los malvados, y me has traicionado buscando un nuevo tálamo ... [ . .. ]i Fie l a 

los juramentos' ... imurió esa fé ' Y ni siquiera sé si aún crees en que los dioses 

rigen el mundo que riegieron siempre, o hay nuevas leyes, nuevas nonnas, 

nuevos númenes' Lo que sí sé es que tú me fuiste infiel y obraste hacia mí con 

felonía. (PORRÚA, México 1983. p. 57) 

Juramentos que se traicionan , palabras que no persuaden, pactos simbólicos que 

se quiebran, eficacia del "Logos" 77 que se degrada, condenan al amor a dirimirse 

en la vertiente imaginaria. 

77 Discurso. 

Medea: ¿A dónde voy ahora0 ¿A la casa paterna, al suelo nativo? 

iSi los traicioné yo para seguirte'¿lré a la casa de las infelices hijas de Pe lias? 

iBellamente habrán de acogenne en su palacio, tras haber matado, por mí , a su 

padre'[ . .. j . (PORRÚA. México 1983. p. 58) 
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Cuando la imagen del bien que el otro devuelve no corresponde a la forjada , la 

forma narcisista del amor se desgarra. Primer reencuentro con eso que se torna 

perjudicial : lo hostil. 

i\ledea: [ ... lA los que me amaban en el hogar me hice enemiga. y es toy en 

guerra con aq uéllos a quienes perjudiqué sin causa, so lamente por ti[ ... liQué 

gala de alabanza para un novio que va a la boda .. .. que la madre de sus hijos. 

que sus hijos mismos, vayan errantes mendigando ... ya ella debes la vida' 

(PORRÚA, México 1983 . p. 58) 

Existe agresividad y odio. Pero ¿Es el odio lo que lleva al acto? Es el odio lo que 

lleva a querer el mal del otro. 

Jasón, su "bien amado", fuerte sostén de su amor narcicista. Medea quería el bien 

de Jasón, por algo realiza cualquier acto, pero falla . Él quiere otra cosa . Su des­

amor cuestiona no sólo el saber de ella sobre el bien y su potencia realizatoria . 

Sino hasta su buena voluntad , su propio ser. La agresividad desmesurada de 

Medea revela quizá, una estructura paranoica del yo al ver que lo está perdiendo. 

Oscila sin salida , matarlo, maquina sus ideas. Cuál plan vengativo causará el 

daño preciso. 

Jasón : Te estás jactando de tus servic ios. Yo te diré que a Ciprés debo ser 

salvo en mi viaje. Ella y ella sola, sin otro dios ni hombre. pudo sacarme 

incólume. Tienes mente aguda' no hay necesidad de hacer larga plática para 
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yo narré en qué forma te hirió Eros con sus ine ludibles dardos para que a 

impu lso del amor me libertaras. (PORRÚA. Méx ico 1983. p. 58) 

Jasón hace referencia a la diosa Afrodita , quien representa al deseo sexual como 

una de las fuerzas creadoras del universo, a la que todos los seres vivos, 

animales , hombres o dioses están sometidos. Su nombre y sus epítetos hacen 

referencia a su nacimiento. Afrodita es un derivación de aphros, la espuma. 

También se la llama Citerea, la de Citera; Cipris la chipriota o Anadiomene , la que 

vino del mar. Siendo Afrodita 78(Ciprés) Diosa del amor, la belleza y el deseo 

sexual , es también una diosa temible, que inspira pasiones monstruosas a los que 

descuidan su culto o despiertan su antipatía . Sus infidelidades con dioses y 

hombres son numerosas. Es posible que Jasón se encomiende a la diosa Afrodita 

por conveniencia. 

En un segundo punto la exprime al poner de muestra la justicia de su patria . Jasón 

dice: [ .. . ) "vivir bajo leyes (p. 58), por conveniencia suena interesante, por justicia no le 

rinde ningún tributo a Medea. Él nunca le habló de esta manera a ella cuando ésta 

desafío la autoridad de su padre Eetes. Tampoco lo hizo cuando tomó venganza 

por la muerte de los seres queridos de Jasón y llevó a cabo la muerte de Pelias, 

tío del mismo. 

78 GARIBA Y, Angeles M': "Mitología Griega ". Dioses y héroes de la mito logía griega. Ed. Porrua. Sepan 
cuantos. Méx ico, 1986. pags. 260. 
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¿Qué significa para Jasón la Justicia y cómo vive debajo de ella desde hace más 

de 10 años? Jasón es una persona que está dispuesta a todo con tal de lograr 

sus fines. Entonces qué distingue a Medea de Jasón tal vez la traición , la 

humillación o probablemente la burla. 

Jasón: [ . .. ]No es -como tú reprochas- por hastio de tu lecho conyugal , ni por 

ardor de cod icia hacia una nueva esposa, ni por tener una prole nu merosa- con 

los tuyos me basta y no estoy descontento-, nada de eso. Lo que yo intentaba 

era tener una vida sin penas, con todo lo suficiente en abundanc ia, s in miseria , 

s in necesidad. Bien conozco que del pobre huyen todos, aun los amigos. Y 

también. para dar a mis hijos una formac ión digna de su prosapia y darles 

nuevos hermanos a los que de ti nacieron. Todos serian igua les, todos en la 

misma condic ión y as í, apoyada en esta progenie, fu ndar mi dicha. 

(PORRÚA, Mé~ ico 1983. p.p. 58-59) 

Existe en Jasón un juego de palabras engañoso. Menciona los términos hastío, 

ardor, numerosa, descontento, abundancia , miseria; utiliza palabras que conducen 

al exceso de situaciones o emociones, los valores donde Jasón se sitúa son en la 

necesidad de poder, no le interesan como él dice, los sentimientos, los deseos. 

Resulta hasta cierto punto un hombre frío , calculador pero mediocre. 

Jasón: [ .. . ]Preciso fuera que los mortales procrearan hij os dé otro modo, son 

que hub iera raza de mujeres , y entonces los hombres no ve rian ma l a lguno. 

(PORRÚA, Mé~ico , 1983. p. 59) 
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Una persona que no es capaz de crear su propio futuro , que depende o al menos 

se escuda tras cualquier falda que le dé beneficios personales dejaría mucho que 

desear a la polis de su tiempo. 

Jasón: Sábelo ya por fin: no por mujer apetecí la boda con hij a de rey. 

(PORRÚA, México , 1983. p. 59) 

Ante todo Jasón como hombre griego conoce las leyes de su país y bien sabe que 

no goza de derechos al segu ir al lado de Medea. Sus hijos de ella nunca tendrán 

derecho a igualarse en clase a los hijos de un rey, siempre serán señalados como 

bastardos ,79 y Jasón lo sabe. 

Jasón: ( ... ]Lo dije y lo repito; fue so lamente para sa lvarte a ti y sa lvar a mis 

hijos y para que, siendo hermanos de reyes tuvieran protecc ión deb ida. 

(PORRÚA, México 1983. p. 59) 

La soberbia no es , por sí misma, un valor moral. Es incluso ridícula si no se halla 

encuadrada por la plenitud de la areté80 

Jasón: Ten por sabido. Yo más no discuto ... Pero, si piensas que para ti y para los 

niI10s te dé alguna asistencia en su desti erro , di lo al momento. ( ... ] 

(PORRÚA, Méx ico 1983. p. 59) 

79 hijos ileg ítimos 
80 WERNER, Jaeger. "PAIDEIA ". Fondo de cultura económica, México. p.p. 11 49 

56 



Que salvación le da Jasón a Medea, él en la gloria y ella junto a sus hijos en el 

destierro. ¿A quién realmente salva Jasón? El héroe se ha convertido en su 

propio antihéroe 81 Para Homero y el mundo de la nobleza de su tiempo la 

negación del honor era , en cambio, la mayor tragedia humana. 

Pero aquí la tragedia sufre un giro que al menos ofrece a Medea la oportunidad 

que necesita para tomar una decisión que de alguna manera ya planeaba pero no 

sabía como ejecutarla sin sufrir sus consecuencias. 

Medea: Y ¿qué hacías en el centro de la tierra por el dios visitado? 

Egeo: iGermén de hijos que con ansia anhelo' 

Medea: i Por los dioses, hasta hoy sin hijos has pasado la vida? 

Egeo: Sin hijos somos, por capricho de un numen. 

Medea: ¿Casado no eres? ¿Con tu esposa no vives? 

Egeo: No del tálamo estamos privados.[ .. . ] 

Medea:[ ... ] Recíbeme en tu tierra, en tu casa, en tu hogar' iQue te otorguen los 

dioses los hijos que anhe las y que tú mismo mueras dichoso' Yo puedo hacer, 

que tus hijos sean muchos, yo sanaré tu mal: bien conozco los medicamentos 

para ello . 

Egeo: Por muchos motivos puedo y quiero concederte esta grac ia.[ . . ] 

Medea: Jura por la tierra. y jura por e l So l. padre de mi padre, y por la entera 

raza de los dioses . 

Egeo: iQué cosa haré y qué dejaré de hacer~ Dí. 

Medea: Qué tú jamás de su suelo has de expulsarme, y que si hay algún 

enemigo mio que intente arrebatarme, tú no lo dejarás, mientras estés vivo. 

8 ' Contrario al héroe 
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Egeo: Juro por Gea, y por la luz radiosa de Helios y por los dioses todos que 

haré como pides. (PORRÚA, México 1983 . p.p. 60-61) 

Es a partir de este momento cuando Medea termina de atar los cabos sueltos y se 

cierra el nud082 de la obra . 

Medea: ¿Zeus, justicia de Zeus, fulgor de Helios! [ .. lAhora esperanza brilla: 

ha de venir la pena sobre mis enemigos.[ ... l 

-Despacharé a uno de mis servidores a buscar a Jasón. Le rogare que se digne 

venirme a ver. Cuando haya venido le diré con blandas palabras: cómo ésas 

cosas me placen y que está muy bien lo que dispone[ ... l. Entonces le rogaré 

que mis hijos permanezcan aquí. No es que yo intente abandonarlos en tierra 

de contiendas, dejándolos en manos de enemigos, sino que haré que 

engañosamente maten a la hij a del rey. Los enviaré llevando en sus manos 

dones a la novia, con la súplica de que no los haga salir de esta tierra . Un sutil 

ve lo y una corona de oro cince lado. Y si ella toma y se reviste el ve lo, 

horriblemente perecerá y todo aquél a que a esa joven toque. Tales son los 

ingredientes maléficos con que yo he de untar esos dones. 

y ahora he ·de mudar de expresiones. Tengo que so llozar por la obra que ha de 

realizarse en seguida. Hemos de cumplir nuestro destino. Matare a mis hijos: 

nadie habrá que pueda arrebatármelos. Cuando haya yo arruinado la casa toda 

de Jasón, sa ldré del país, huyendo de la muerte de mis amados hijos y del 

horrendo crimen que en ella habré perpetrado. 

(PORRÚA, México 1983 . p. 62) 

82 Término utilizado dentro del ámbito teatral para dar a entender que todos los conflictos han quedado 
enlazados. 
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Que Medea se embarque en la agresividad o en el odio es algo posible de 

discusión; lo que no es discutible es la ausencia de celos . En todo momento 

Medea habla de la humillación sufrida , de la traición del dolor de sus hijos , pero en 

ningún momento recuerda los momentos felices que pasó con Jasón, si los llegó a 

pasar. Tampoco piensa en su amado amorosamente , ni siquiera le interesa 

reflexionar sobre por qué busca otra mujer y no a ella . En ningún momento Medea 

plantea la posibilidad del amor. 

Medea decide que tanto Glauque como su padre, el rey, mueran a consecuencia 

de la magia de la hechicera, esas muertes apuntarán a cercenar aquello de lo que 

Jasón se jactaba. 

Medea: [ ... ]Ah, pero ha de pagar lo que debe, si un dios me auxi li a! Los hijos 

en que mi tuvo, no ha de volver a verlos vivos y de su nueva esposa no tendrá 

hijos: mal fin va a tener ella por obra de mis venenos . Nadie me juzgue débil , 

nadie cobarde, ni demasiado paciente[ ... ] 

(PORRÚA, México 1983 . p. 62) 

Lo terrible de Medea no se centra sólo en la pasión amorosa de una mujer llevada 

al límite de la agresividad. Además , Medea es una madre. Punto de máxima 

tensión . Qué estatuto darle a su filicidio, Cómo pensarlo 
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Coro: No tengo ya esperanza de que vivan ios ni ños: su vid;), ya se ext ingue; 

a la muerte caminan . ¡Novia Feliz al rec ibir los dones, va a rec ibir su 

ru ina'¡ Esa desgracia es la diadema de oro que con sus dos manos colocará en 

su rubia cabellera será la que la empuje al Hades' 

[ .. ] ... y esa ropa nupc ial la ll evará al Averno'[ .. ] 

(PORRÚA . Méx ico 1983. p. 64) 

Si con la muerte de Creonte y de Glauque Medea consumaba su agresividad , con 

la muerte de sus hijos hace evidente el odio ; no a sus hijos , sino a Jasón En este 

punto culminante se encuentra expuesto el clímax83 de la obra . 

A lo largo del texto se perfiló un pasaje desde desear morir, matarlo junto con su 

nueva esposa y su nuevo suegro ... hasta finalmente dejarlo vivo pero sin hijos , no 

sólo se los arrebata ; junto con ellos arrebata hasta la dimensión del proyecto, la 

dimensión del hijo como promesa; de ahí la alusión a lo tremendo del dolor en la 

vejez. Muertos sus hijos, muerto el amor de Jasón y Medea, muerta su nueva 

esposa, ningún otro posible hijo podrá llamarlo "padre". Él , que pensaba en 

perpetuarse en su descendencia , es arrancado de cuajo , arrasado en su 

subjetividad, más allá del dolor. Ni siquiera le otorga la posibilidad de 

cumplimentar los ritos fúnebres , marca de la dignificación del sujeto en tiempos de 

duelo. 

Jasón mismo queda tachado, reducido a lo que no es : ni padre, ni marido, ni 

aspirante al trono, ni siquiera deudo. 

83 Punto más alto de la obra dramática 
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Para la propia Medea el sabor de su triunfo se lo deja el mostrarse incólumne84 

ante Jasón, ver por sus propios ojos el dolor de él , su ira contra ella , el coraje, la 

frustración , la propia humillación, son sentimientos que ella no podría perderse, 

Medea por fin echa fuera el oprobio sufrido. Sólo ella es la que debe encarar tod a 

la responsabilidad porque fue ella quien lo inició , quien ayudó a Jasón con las 

hazañas que su padre le había encomendado, ella la que propuso a Jasón 

fugarse, la que durmió al dragón, la que tomó a su hermano como prisionero para 

salvar sus vidas , aquella que mató a su medio hermano; la mujer que contrajo 

nupcias con Jasón y le dio dos hijos, la misma que mató a Pelias , la que ahora ha 

terminado con su rival de amores (Glauque,), la que permitió que el rey Creón 

muriera, y la que por propia mano acuchilló a sus hijos. 

Medea no podía permitir que su venganza pasara sin ser vista, no permitiría que 

nadie la olvidara y que tampoco otra usurpara su responsabil idad. 

Nunca mintió, ni le dijo a su padre que otra había ayudado a Jasón, ni deslindó su 

responsabilidad de la muerte de Pelias , ella, Medea es así . 

Destrozó todo lo que era Jasón, y lo que ella tenía de Jasón: sus hijos. Medea 

consideró que ella merecia iniciar una nueva vida , una nueva historia , Debía 

terminar la anterior, dejando claro que debían recordarla por la "maldad" que hizo. 

8. sin derrota. 
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Tenía que encargarse de cumplir con los ritos de sus hijos. Para después 

perpetuarse, Medea ha cambiado las palabras de Jasón, él inició buscando un 

vellocino de oro sin saber que él era el carnero que tiempo después sería 

sacrificado y perdería esa belleza, esa luz que en algún momento lo hizo brillar, el 

héroe dejaría de ser héroe. Fue joven, osado, valiente , mientras Medea se lo 

permitió. 

Medea, Una extranjera extraída de una tierra de salvajes . Siendo extranjera no 

extrañará una tierra que no le pertenece, una sociedad con las que no comparte 

sus reglas, y una cultura que no entiende. Siendo salvaje no sentirá piedad por el 

otro, no tendrá sentimientos de culpabilidad por algo que tarde o temprano tenía 

que suceder y que ella sólo adelantó, igual los animales paren y algunos se comen 

a sus crías; cual sería la diferencia si los dos salvajes son. 

¿Suena difícil de entender? 

Si usamos el entendimiento sí, si usamos el sentimiento tal vez duela menos. 
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2.2. El Discurso teatral y político de Eurípides en la Tragedia Griega 

Mucho antes que Sócrates se preguntara la naturaleza del Bien y el Mal , (470-469 

Ac.)85 sobre el destino de la vida y sobre la realidad de la muerte , muchos otros 

filósofos86 y escritores habían indagado acerca de los secretos de la existencia 

humana. En el año 334 Ac. Aristóteles postuló que la tragedia (mediante una serie 

de circunstancias que suscitan piedad o terror) es capaz de lograr que el alma se 

eleve y se purifique de sus pasioness7 

Este proceso, que se denomina "catarsis",88 es la purificación interior que logra el 

espectador a la vista de las miserias humanas. 

Los griegos fueron los creadores de la tragedia. (Del griego tragedia , canción del 

macho cabrío - sacrificado por los griegos en nombre de los dioses) . Obra que 

representa una acción humana funesta, que a menudo termina con una muerte. 

" La tragedia es la imitación de una acción elevada y completa, de cierta 

magnitud, en un lenguaje distintamente matizado según las distintas 

partes. efectuada por los personajes en acc ión y temor I leva a cabo la 

purgación de tales emociones."' " 

B5 Sócrates fue un filósof paradójico, De origen humilde aunque su trato siempre fue con gente de origen 
aristocrática. Pensador irónico y sab io. 
86 Heggel, Heidegger, Platón., entre otros . 
., "Enciclopedia del Ane escénico. El Tea/ro " Edil. Noguer, S.A. Barcelona p. p. 1 0- 17 
88 (De l Griego catarsis, purgación). Aristóteles describe en la Poética (1449b) la purgación de las pasiones 
(esenc ialmente piedad* y terror*) PAVIS, Parrice. "Diccionario del Tea/ro ". Paidós. Barcelona 1980. p. 5~ 
89 "Enciclopedia del Ane escénico. El Tea/ro " Edil. Noguer, S.A . Barcelona p.p.635. 
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La Tragedia era representada en teatros los cuales se edificaron en las 

inmediaciones del templo del dios. Los actores y cantores eran considerados por 

los sacerdotes, personajes inviolables y sagradosBo 

Para los antiguos griegos, Dionisos91 era la divinidad protectora de la vida y 

símbolo del placer, el dolor y la resurrección, su nombre significa "nacido dos 

veces". (Alianza Madrid 1985. p.p . 66-67) . Durante la época de la vendimia , en su honor , 

se cantaban a coro distintos himnos llamados ditirambos. 92 

Representaban a los "hombres cabrones" o "sátiros" (seres mitológicos que tenían 

cuerpo de hombre y piernas de cabra) que lamentaban el sepel io-'del dios (NOEL, 

J .F.M. Tomo 11 pago 11 65). 

Primitivamente, sólo se trataba de una ceremonia mimética ,93 pero con el correr de 

los años, las técnicas fueron evolucionando y la magia del disfraz enriqueció la 

puesta en escena. 

La palabra tragedia etimológicamente significa "el canto del macho cabrío-

sacrificado por los griegos en nombre de los dioses. (PAIDÓS . España 1980. p. 5 16). 

90 "Enciclopedia del Arre escénico. El Tea/ro ". Ed il. Noguer, S.A. Barce lona p.p. 13- 17 

91 Los dionisiaco está cosagrado a la ebriedad, a las fuerzas incontroladas del renacimiento del hombre en 
primavera, a la reconciliación de la naruraleza y el individuo. PAVIS, Patrice. "Diccionario del Tea/ro ". 
Paidós.p. 35 
92 Fiesta en honor a Dionisos. 
93 El hombre es un ser capaz de remedar o de reproduc ir (con los gestos y la voz) algo de lo que tiene a su 
alrededor. "Enciclopedia del Ar/e escénico. El Tea/ro ". Edil. Noguer, S.A. Barcelona p.p.635. 
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El eje central de toda obra trágica es el restablecimiento doloroso del orden, y el 

alumbramiento traumático del deber en su doble aspecto. Desde el plano religioso, 

desarrolla el antagonismo que existe entre el hombre y el cosmos. 93 y en el plano 

político explica la conflagración* subyacente entre el hombre y el poder. Este 

aspecto formaba parte de la mentalidad de los griegos. De hecho, la Polis era 

considerada como un todo, y la justicia, para este pueblo era un valor 

excelentísimo. Si no había justicia en sus gobernantes la Polis tampoco podía ser 

justa. Por eso, para los griegos, la política y los políticos eran los encargados de 

ejecutar justicia, pero en una dimensión propiamente humana. No había 

posibilidades de realización individual dentro de un régimen injusto. La justicia era 

para ellos una perfección valiosa ; algo que no se buscaba por sus ventajas, y 

cuyos designios, sin embargo eran implacables. La finalidad de los festivales 

dramáticos era la de exaltar la tradición mítica, el patriotismo; aleccionar, 

conmover, marcar nuevos rumbos, así como también dar lugar a cuestiones 

honoríficas y cuando no, farandulescas.* Muchos actores obtenían premios tales, 

como la corona de hiedra o placas recordatorias llamadas ex-voto. 94 Tres de los 

trágicos más grandes de la historia de la literatura son Esquilo, Sófocles y 

Eurípides. Cada uno, imbuido por los sucesos de su tiempo supo plasmar en sus 

obras las emociones, las angustias, las dudas y las pasiones de los hombres de 

su época. 

Eurípides Nacido en Salamina hacia el año 485, creador de varias tragedias de las 

cuale~ se conservan 19 de ellas. Modificó la tragedia para darle un sentido más 

93 Unive rso 
94 "Enciclopedia del Arte escénico. El Teatro n. Edil. Noguer. S.A. Barcelona p.p. 338-35 1 
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humano. Eurípides vivió en una época de la cultura griega dominada por una 

profunda crisis. Esta crisis puso en peligro, y en algunos casos llegó a destruir, los 

valores que hasta ese entonces habían sido considerados como inmutables: el 

Estado, la cultura y la religión . Vivió en el momento más crítico de la evolución 

histórica de Grecia, durante la Guerra del Pelopones095 Las tragedias de 

Eurípides reflejan , no sólo los cambios coyunturales de la nación , sino también el 

terrible cambio espiritual que se estaba gestando en Atenas, durante la segunda 

mitad del siglo V A.c. Eurípides fue el espíritu de su época, llamado a expresar en 

su obra la situación del hombre griego y la decadencia de un imperio. 96 

Hasta bien entrado el siglo V A.c ., la ideología dominante en toda Grecia era la 

concepción aristotélica de la vida, el "Ideal Dórico-délfico,,97 encarnado 

principalmente en Esparta, en lo que se refiere a la política; y en Delfos, en lo que 

respecta a la religión . El ideal jónico se ocupó también de estudiar las costumbres 

de otros pueblos, llegando en algunos casos, a conclusiones relativistas sobre el 

valor de lo bueno y lo malo, lo decente y lo indecente, lo justo y lo injusto. 

Otra característica propia de este espíritu fue el inicio de la reflexión sobre el 

hombre como tal , el investigarse a sí mismo.98 Sin duda fue un movimiento 

revolucionario para la época, con el que Eurípides logró identificarse. La 

95 Célebre península situada en med io de Grecia y de la cual formaba parte pelops. 
% FINLEY. M .1. "Los Griegos de la Al1liglledad" Nueva co lecc ión labor s.a. México. P. 195 . 
97 La ciudad perfecta. En la web: leyendasymitos .iespana.eslleyendasymitos/lugares 
98 "Enciclopedia del Arte escénico. El Teatro" Edil. Noguer, S.A. Barce lona p.p.64-S" 
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generación a la cual perteneció este gran dramaturgo fue una generación 

"quemada" , llena de desengaños.99 

Su primera trilogia fue : "Las hijas de Pelias", posteriormente Alcestes , Medea, 

Hipólito Coronado, Las Troyanas, Helena, Orestes, Ifigenia de Aulide y las 

Bacantes, son algunas de las obras aún conservadas. 10o 

Dentro de las innovaciones introducidas por Eurípides se destacan los prólogos 

netamente informativo y los coros (ejecutados por mujeres) . 

Nodriza: iAh. si nunca la nave de Argos llegará a Calcos, pasando entre 

las Simplégades[ ... l iSi nunca se armaran los brazos robustos de 

aquéllos héroes que fueron en pos de la presa del ve llocino de oro para 

darlo a Pelias ... ![ ... ]. (PORRÚA. México, 1983 . p.5 1) 

Est.2 iOh esposo desgrac iado, yerno de reyes ser quisiste, anhelante de 

grandeza y eres el criminal que a tus hijos mismos procuras. sin saberlo, 

muerte y ruina y a la esposa la más fatal destrucc ión'¡ lnfortunado, 

ignoras lo que ha urdido en tu contra la moira'. 

(PORRÚA, Méx ico, 1983. p.p. 64-65) 

En todos ellos desarrolla una verdadera lucha dialéctica entre los personajes de la 

obra. Modificó la técnica del deus ex machina, procedimiento del héroe salvador: 

personaje que pasa casualmente por el lugar de la escena, ya sea para resolver 

una situación cuando ya todos creían que no había solución o bien , para justificar 

99 SÉNECA, Lucio Anneo. 'Tragedias Completas "~o Editorial Aguilar. México, D.F. , Pags. 446. 

'00 ALLAR DYCE NICOLL. "His/oria del Tea/ro Mundial". Edit. Agui lar. p.938. 
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la conducta de un personaje dentro de la obra o bien para desenredar la trama y 

restablecer el orden . 

Egeo: Salve. Medea. No hay más bello saludo que dirigir a los que ama mos. 

Medea: Sa lve también a ti , hijo de Pandión, Egeo. ¿De dónde ll egas a esta tierra ry 

(PORRÚA, México. 1983 . p. 60) 

En los diálogos agonales, se despliega el gusto de los griegos por la disputa y su 

pasión por las acciones judiciales. La lengua de Eurípides se asemeja al habla 

coloquial por diversas razones' vocabulario extraído de la prosa, uso de figuras 

estilísticas coloquiales, el hipérbaton, o el recurso de poner en antecedentes lo 

que va a pasar con el prólogo 

Coro. Es!. 1.- No tengo ya esperanza de que vivan los niños: su vida ya se 

extingue; a la muerte caminan!iNovia infeliz: al recibir los dones, va a 

recibir su ruina! ¡Esa desgrac ia de la diadema de oro que con sus dos manos 

colocará en su rubia cabellera será la que la empuje al Hades ' . 

Ant . l-iEI encantador aspecto y el reluciente brillo la moverán a que revista 

el ve lo y tome la diadema de oro cincelado ... y esa ropa nupcial la llevará al 

Averno'¡Es trampa de la muerte, es red en que la Moira hace caer a la 

desd ichada: la tremenda necesidad de morir no ha de evadirla! 

Es!.2. - ¡Oh esposo desgraciado, yerno de reyes ser quisiste, anhelante de 

grandeza, y eres el criminal que a tus hijos mismos procuras, sin saberlo, muerte 

y ruina a la esposa la más fatal destrucción! ¡Infortunado, ignoras lo que ha 

urdido en tu contra la Moira' 
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Anti.2.-iMe atonnenta también el alma tu dolor, oh madre infeli z que serás 

matadora de tus hijos para vengarte de la injuria que su padre te hizo para gozar 

de un nuevo tálamo'. (PORRÚA. México, 1983. p.p. 64-65) 

Eurípides no creía en la razón como único vehículo de la verdad , tampoco creía 

que la estructura de la realidad es racionalista ; refleja un interés por los instintos y 

por las pasiones más que por las decisiones reflexivas. igualmente rechazaba la 

tesis según la cual cuando hay un error se repara con la razón . La tragedia 

euripideana deja traslucir cierto perfil del autor como magnífico psicólogo de su 

época. 

Medea: iNo hay otro camino .. y tú tienes razón de hablar 

asi: no sufres lo que sufro. 

Corif.-¡Pero mujer, matar el fruto de tu seno' 

Medea.-¡Y ser así tú la más desventurada de las mujeres' 

Medea.-iSea así' Ya basta. Sobran todos los razonamientos. 

(PORRÚA. México, 1983. p.62) 

Medea.: [ ... ]Bien lo sé. lo estoy palpando: se rá un 

horrendo crimen el que yo intento ... pero mi furor se 

sobrepone a mi juicio.i Ah. es la ira la fuente de los 

mayores males para el hombre' 

(PORRÚA. México. 1983. p.66) 
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Supo penetrar en lo más recóndito del corazón humano, hurgando en sus miserias 

y sus pasiones. Pareciera que sus héroes perdieran por momentos la confianza en 

sí mismos. 

Medea: ¿Qué hago. mujeres, qué hago? Mi corazón desfa llece cuando 

me encuentro con la luminosa mirada de mis hij os .. . iNo puedo 

más'¡Ad iós proyectos de antes .. voy a llevarme fuera de este pa is a mis 

hijos ... ' [ . .. ] 

[.,. ]Más, ¿Qué me pasa? ¿Voy a ser irrisión de mis enemigos y ellos 

van a quedar sin castigo?[ .. . ]. (PORRÚA. Méx ico, 1983 .p.65). 

El pesimismo es otro rasgo característico de nuestro poeta . Fue precisamente esto 

lo que le condujo a realizar un análisis tan hondo y exhaustivo de la naturaleza 

humana. Y lo que vio de los hombres fue el reflejo de seres atormentados por la 

pasión ; seres embarcados en la búsqueda alucinante y sin tregua de paz consigo 

mismos o de la paz interior. Recordemos a Fedra, mujer que es presa de una 

pasión que la mata; casi no sabemos, cómo ha crecido esta pasión en ella, qué 

resistencias ha encontrado en su alma, cómo ha avanzado poco a poco a través 

de sentimientos contradictorios. Hipólito quien tiene acciones solo defensivas, pero 

no basta para desenvolverlos y coordinarlos . Hécuba quien es admirable en su 

pasión maternal cuando defiende a su hija ; pero, totalmente distinta cuando se 

venga de Polimnéstor. Electra la virgen que ve con amargura la infidel idad de su 

propia madre. 10l 

,o, EU RÍPIDES. "Las Diecinueve Tragedias", POR RÚA. Méx ico, 1983. p.32 1 
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Electra:¡M i alma ya vo lar no puede a las estruendosas fiestas, ni 

buscar los áureos co llaresliNo, yo no voy a las danzas con las jóvenes 

de Argos, ni bai lará mi pie sigu iendo el ri tmo de la melodía ' 

¡Lloro yo toda la noche y lloro también mientras luce el dial 

Pinta las potencias desconocidas y casi inconscientes que alientan en nosotros. 

Nunca los rincones misteriosos de la naturaleza humana habían sido revelados 

con tanto atrevimiento. En sus obras: Fedra y Medea, fuerzas irresistibles parecen 

surgir de las profundidades del ser físico y moral , fuerzas que la razón y la 

voluntad reprueban , pero contra las cuales se debaten débilmente. Los personajes 

Euripidianos no son resultado de principios fijos , de leyes que la conciencia se ha 

impuesto a sí misma; nacen de repente, cuando las circunstancias les hacen 

necesarias; y por consiguiente, algunas veces carecen de verosimilitud deseable. 

Su teatro ofrece, al lado de grandes figuras idealizadas, multitud de personajes 

egoístas, cobardes, ambiciosos. Sófocles disimula estos vicios o los envuelve con 

la pasión ; Eurípides los exhibe. Frecuentemente en su teatro, los que tienen tales 

vicios lo confiesan , otros personajes lo señalan. Por tales motivos se le ha 

considerado el pintor verídico de la sociedad de su tiempo. 102 

En Medea, Eurípides pintó insuperablemente el sombrío furor de la mujer, su 

disimulo, sus combates interiores, y, por, último, el arrebato salvaje que ahoga en 

su alma la ternura maternal. Presentó la pasíón y sus dobleces, hendiduras y 

102 EURÍPIDES. " Las Diecinueve Tragedias ". PORRÚA, México, 1983 .p. 17 
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secretos . El sufrimiento que ocasiona el amor dañado hasta que culmina con el 

hecho de la venganza. 103 

Lo que resulta inverosímil comprender en Medea es que un alma tan desesperada 

se cuide tanto de su seguridad personal. La cual tiende a apaciguarse una vez que 

ha platicado con Egeo.104 

La conciencia helénica en Eurípides lo lleva a representar un mundo que está por 

sucumbir por lo que sus personajes lo llevan a mostrar conductas patológicas y 

contradictorias. Ya no está la imagen del héroe glorioso, en su lugar aparece un 

personaje vil , movido por bajas pasiones, por ambiciones cobardes como 

podemos verlo en Jasón, bien en Creón o Agamenón, Egisto, Menelao. 

Creón: No usaré reticencias. Te expulso porque temo que dañes a 

la hija con un mal sin remedio . Tengo muchos fundamentos para 

creerlo así. Háb il y diestra eres en hacer malefic ios, y estás 

despechada por haber sido despojada de tu lecho nupcial. Rumores 

tengo de que tú te propones vengarte de mi , que di a mi hij a a tu 

esposo, y de él mismo, y de su esposa .i No, no quiero ser quien 

sufra tal cosa: [ . .. ]. (PORRÚA, Méx ico, 1983 , p.55) 

103 Ver textos de Medea pág. 65 a 68. EURÍPID ES. "Las Diecinueve Tragedias ". Porrúa, México, 1983 . 
104 La palabra apaciguarse hace referencia a que ca lma su preocupación hac iz su seguridad, una vez obtenido 
un refugio donde esconderse podrá llevar a cabo sus planes. Véase EURÍPID ES. "Las Diecinlleve 
Tragedias". PORR ÚA. Méx ico, 1983. p.p.60-6 1. 
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Eurípides innova el tratamiento del mito claramente podemos observarlo en las 

últimas escenas de Medea cuando mata a sus propios hijos y escapa por los aires 

con dirección a Atenas, conduciendo un carro tirado por serpientes aladas.105 

Medea como discurso político para Eurípides representa el grito de protesta ante 

las injusticias de su país, la falta de valores del mismo, la poca ética que impera 

en la sociedad de su tiempo y por consiguiente la falta de sentimientos. 

Medea: Mujeres de Corinto, vedme aqu í. Del palac io salgo para que no me censuré is. 

Muchos mortales conocí altu ivos - ubnos de propia vista, otros de extraña tierra - que 

llenos de soberbia nada se ajustan. Otros, hay empero, que dóc il es y apac ibles, pueden 

vivi r una tranquila vida. ¡No está la justicia en los ojos de los hombres! ¡Qué de veces, sin 

llegar al fo ndo de las almas, sienten aversión para alguno que en nada les dailó! Yeso 

so lamente por ver el exterior" . (PORRÚA, Méx ico, 1983. p. 54) 

No hay cabida para el amor, sólo la venganza , la vileza , la cobardía y el poder se 

imponen en una sociedad que está expirando. Eurípides simboliza con Jasón, el 

gobierno y a Medea con la madre quien representa la tierra que ha sido saqueada 

y traicionada, Medea tiene el fuego, el calor que transforma, purifica, consume, 

destruye. 

Entre los mitos de la Antigüedad , Medea es, sin duda, uno de las obras trágicas 

más interesantes y no sólo por los incidentes de la historia que la tiene como 

personaje principal, sino también porque en torno de ella se han planteado varios 

10; La protagon ista no es castigada, al contrario, sale victoriosa dejando a su paso muerte y destrucc ión y un 
furaro inc ierto para e l protagon ista maculino. 
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problemas relacionados con los fundamentos mismos de la civilización helénica y 

específicamente, ateniense. 

Eurípides produjo a este personaje femenino que sirvió como reflexión ante el 

análisis de una sociedad en decadencia. Nadie puede negar que la tragedia, en la 

antigüedad, constituía uno de los más fértiles canales de comunicación . La gente 

acudía al teatro y escuchaba lo que le decian los dramaturgos a través de sus 

personajes . Eurípides es el autor de la política y en este terreno, en Grecía, la 

libertad era una condición. La política se desarrolló en un espacio entre iguales, 

entre hombres libres que se encontraban entre ellos al margen de toda relación de 

dominio. La libertad, sustancial a la polis griega, era íncompatible en muchas 

ocasiones con la vida. Esto es especialmente claro en obras como Ifigenia de 

Eurípides. La libertad es acción, acción racional y planificada. 

Efectivamente, Eurípides se situaba así en la corriente racionalista de crítica a los 

mitos y a la razón politeísta , corriente que tuvo entre sus filas a Jenófanes, 

Heráclito, los sofistas, Platón, Sócrates. Hay que defender la ciudad- estado 

porque ella supone el único marco en el que el hombre puede llegar a ser Iibre.106 

La ciudadanía, las leyes, el espacio entre iguales en el que se desenvolvía la vida 

política, éstas eran las llaves para la libertad del hombre. Es en la pólis donde el 

hombre puede actuar donde el hombre puede hablar y donde el hombre puede 

superar las arcaicas leyes impuestas por dívinidades absurdas, divinidades 

irracionales y crueles, divinidades que incluso a veces quedan por debajo de los 

homures que increpan a aquéllas por su desmesura y por su falta de justicia a la 

106 FINLEY.M .I. "Los Griegos de la allliguedad '" Nueva colección labor, S.A. Barcelona 1988, .p.195. 
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hora de tratar entre ellos mismos y con los hombres. Por eso Eurípides dejará sitio 

en su obra para la crítica de las divinidades politeístas 107 y por todo lo dicho es por 

lo que en él encontramos la más genial de las plasmaciones de la libertad 

humana , Medea. 

Cierto que la maldad de Medea es rotunda pero en un mundo donde nada 

depende del hombre no puede haber maldad . Es curioso también que Eurípides 

eligiera a una mujer para pintar el sublime retrato de la libertad humana. Quizás el 

gran trágico tuvo la sensibilidad suficiente como para darse cuenta de la difícil 

situación social y económica de la mujer en la Grecia antigua, afirmación que no 

sería muy descabellada teniendo en cuenta el célebre parlamento en el que la 

heroína denuncia la penosa condición de las mujeres, quizá también quiso dar a 

una mujer la oportunidad de defenderse mediante la palabra. 

"Medea Escapa por lo aires con un carro alado", es interesante como una vez 

terminado el gobierno reinante quedará todo hecho un caos , las circunstancias 

que acarreará dicho cambio fluctuarán en el aire sin tener claro cual será el 

término que tendrán los hechos. Los hijos son la semilla , que deberá perecer para 

que la parte podrida deje de existir. Medea, debe quedar como portadora de una 

nueva semilla y podrá dirigirse hacia un nuevo gobierno en el cual reine el amor, 

la tolerancia y el empuje necesario para salir airoso ante cualquier situación . 

107 Distintos d ioses. 
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Egeo es el nuevo patriarca que deberá regir un nuevo gobierno que muestre su 

gratitud ante el nuevo mundo y combata las injusticias respetando la palabra que 

ha dado. 
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2.3. EL DISCURSO ESTOICO DE SENECA 

La escuela estoica 108 se creó en Atenas hacia el 300 aC. por Zenón de Citio. 

Zenón ,'09 cuya filosofía proviene en gran parte de erates de Tebas."o Fue la más 

influyente en el Imperio romano durante el periodo anterior al ascenso del 

cristianismo. Sostenían que toda realidad es material, pero que la materia misma, 

que es pasiva, se distingue del principio activo o animado, logos, que concebían 

tanto como la razón divina y también como un tipo sutil de entidad material, un 

soplo o fuego que todo lo impregna, tal como el filósofo griego Heráclito'" había 

supuesto sería el principio cósmico. De acuerdo con los estoicos el alma humana 

es una manifestación del logos. Mantenían que vivir de acuerdo con la naturaleza 

o la razón es vivir conforme al orden divino del universo. 

Las cuatro virtudes cardinales de la filosofía estoica son la sabiduría, el valor, la 

justicia y la templanza, una clasificación derivada de las enseñanzas de Platón. 

Un rasgo distintivo del estoicismo es su vocación cosmopolita. 112 Todas las 

personas son manifestaciones de un espíritu universal y deben, según los 

estoicos, vivir en amor fraternal y ayudarse de buena gana unos a otros. 

Mantenían que diferencias externas, como la clase y la riqueza, no tienen ninguna 

importancia en las relaciones sociales . Así, antes del cristianismo, los estoicos 

108 Es'o ic ismo, escue la de filosofia occidental , fundada en la antigua Grecia, opuesta a l epicure ísmo en su 
modo de cons iderar la vida y el deber. La filosofía estoica se desarrolló a partir de la de los cínicos, cuyo 
fundador griego, Antístenes, fue discípulo de Sócrates. 
Encarta 2004. 
109 Filósofo romano. 
11 0 Ciudad de Beocias fundada por Cadmo. 
IllFilósofo materiali sta de la Grecia Antigua. Uni de los fundadores de la dialéctica. ROSENTAL, M. 
"Diccionaria filosófico abreviado" Ediciones quinto so l, s.a . México, 1985. p.p. 229. 
112 Universal 
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reconocían y preconizaban la fraternidad de la humanidad y la igualdad natural de 

todos los seres humanos. 11 3 

Existieron tres períodos dentro de esta filosofía . El tercer periodo del estoicismo 

tuvo su centro en Roma los tres filósofos estoicos cuyos escritos se conservan 

son Epicteto, el emperador Marco Aurelio Antonino y Lucio Anneo Séneca .114 

Lucio Anneo Séneca nació en Córdoba hacia el año 4 de la era de Cristo. Fue hijo 

de Marco Anneo al que le decían "El Retórico". Séneca fue de un cuerpo 

enfermizo. Su primer maestro fue su padre quien le enseñó a tener desdén por 

las cosas inevitables. Vivió mucho tiempo en Egipto a peticíón de su padre 

posteriormente regresó a Roma en donde practicó la abogacía. 

Filósofo estoico, impasible, imperturbable, quien fundó un sistema riguroso y 

profeso de gran libertad crítica. Figuró entre los filósofos estoicos más destacados 

de Roma; su principal preocupación era la ética, pero sus creencias eran más 

espirituales que las de los primeros filósofos estoicos. Murió en el año 65 al 

suicidarse. Fue el último tragediógrafo de diez tragedias de las cuales se 

conservan nueve: Hércules Furioso, Las Troyanas, las Fenicias, Medea, Fedra , 

Edipo, Agamenón , Tiestes, Hércules en la Eta. Todas son una adaptación del 

teatro griego. Tiene influencias de la tragedia helenística griega en la materia 

tratada yen la métrica de los himnos corales y también de la tragedia romana . 

11 3 (Encarta 2004. Véase estoic ismo) 

114 Encarta 2004 . 
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ESTA TESIS NO ~ 
DE lA BmIIIOTECA 

Escribió varios tratados estoicos sobre temas como la ira , la serenidad mental y el 

retiro filosófico. Sus diálogos y tratados morales son más humanos y persuasivos 

que dogmáticos, y hacen gala de una gran humildad . Su principal preocupación 

era la ética, pero sus creencias eran más espirituales que las de los primeros 

filósofos estoicos. Sus tragedias en verso ejercieron una influencia notable en la 

posterior evolución del teatro clásico en Italia. Su coherencia formal , su capacidad 

analítica e introspectiva, el fatalismo estoico de sus personajes y la fuerza de los 

temas que abordaba: el asesinato, el horror y la venganza. 11 5 

En Séneca toda la energía se vuelve hacia el desafío de las pasiones cuando 

éstas están fuera de control. Sobre el fondo de las grandes pasiones heroicas, 

Séneca plasma los trabajos de la mente, su sentido de la vida, sus meditaciones. 

Destaca la aversión al mundo de la injusticia y de la violencia, la indignación por la 

corte y los tiranos , la convicción de que con la violencia no se mantiene el poder y 

que los reinos fundados sobre la injusticia no pueden durar mucho tiempo. Estas 

ideas saltan a la escena de boca de los personajes y del coro, que ahora solo 

tiene la función de comentar desde el punto de vista moral el desarrollo de la 

acción y la índole de los personajes. Busca el impacto moral más que la catarsis 

de los griegos. Sobresale la belleza mientras que la acción y los caracteres 

pierden importancia. 

Lo retórico , lo patético y la tendencia melodramática de Séneca hacen aparecer 

con crudeza todos los tormentos del espíritu y de la carne: Recordemos los trozos 

del hijo de Tiestes presentados en una cumida, el cuerpo de Hipólito 

I I ~ Encarta 2004. 
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despedazado, las alucinaciones de la mente de Hércules, los asesinatos terribles 

que Medea comete sobre sus hijos , etc. Todos los espantos que la tragedia griega 

refería por un mensajero o un comentario se muestran con la acción. 

Muestra los horrores que se tienen al lado, en los espectáculos de las fiestas y en 

la acción política del aparato imperial. Hay que fortalecerse frente a todo este mal ; 

ése es el mensaje estoico que Séneca con sus obras quiso plasmar. 
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2. 4. LA MUJER ROMANA EN LA EPOCA DE SENECA 

En Roma, en los primeros tiempos , el pater families tenía un completo control 

sobre su esposa y su familia , pero en general la ley romana concedía a la mujer 

más derechos que la griega. No vivían recluidas en casa y comían con sus 

esposos; eran libres para abandonar la casa y visitar no sólo tiendas, sino también 

lugares públicos como teatros y juzgados. Muchas mujeres romanas de clase 

elevada eran influyentes y tomaban parte activa en los asuntos sobre los que se 

discutía en sus casas. 

La mujer romana se casaba generalmente entre los trece y los diecisiete 

años. Una vez dentro de su casa , la mujer ocupaba una posición bastante 

independiente, sobre todo en época imperial, cuando se consideró a la mujer 

como propietaria de los bienes que ella había aportado al matrimonio. Así era 

lógico que las mujeres empuñasen con frecuencia las riendas de la casa, 

mandando en ellas más que el marido e incluso sobre él. 

La posición independiente que la mujer ocupaba en Roma bajo el Imperio 

llevaba aparejada una fuerte tentación que la empujaba a veces a romper las 

trabas impuestas a su sexo. Aunque no llegarían a hacerse frecuentes los casos 

de mujeres que participaban en torneos gimnásticos o que peleasen como 

gladiadores, sí fueron más frecuentes los casos de mujeres interesadas por la 

marcha de los asuntos del mundo y que tomaban parte activa de ellos. 
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2.5 La Medea de Eurípides comparada con la obra homónima escrita por 

Séneca cuatro siglos después. 

"La mansión que con un crimen granjeaste, con otro crimen la has de abandonar" 

(AGUILAR,S.A. Méx ico. 1976. p. 148) 

La Medea de Séneca trae diversas connotaciones distintas tanto en tiempo como 

espacio en relación a Eurípides. Existen 4 siglos de diferencia entre cada autor. 

La filosofía sofista que influyó en Eurípides aunque siempre mantuvo su 

independencia parece oponerse ante el estoicismo de Séneca. La realidad política 

también fue influyente tanto para uno como para el otro. En Eurípides la 

decadencia de la polis-griega presagiaba rupturas de toda índole. En tanto 

Séneca 116 lidiaba entre el odio deCalígula117 y los celos de Nerón .118 

El discurso teatral obviamente fue diferente en cada autor y cada uno le impuso SJ 

propio esti lo. Para Eurípides Medea no sólo es la asesina de sus hijos, es una 

mujer astuta, que sabe hacia donde debe dirigirse y planea la situación con 

116 Séneca se hizo ca;gode la educación de Domicio, posteriormente llamado Neron . Como orador Ca ligu la 
ll egó a od iarle y hasta pretendió asesinarl e. Como fi lósofo y mora lista lo od io Nerón, su discípulo . La moral 
de Séneca se vio afectada por la infamia de Nerón. Renunciando posteriormente a su puesto. 
117 Fue un dirigente clemente durante los seis primeros meses, pero se convirtió en un tirano depravado 
después de una enfermedad menta l. desterró o asesi nó a la mayoría de sus familiares, nombró a su caballo 
cónsul. se proclamó dios construyendo templos y realizando sacrific ios en su honor. En e l 4 1, los oficia les de 
su guardia conspiraron contra él y le asesi naron, © 1993-2003 Microsoft Corporat ion. Reservados todos los 
derechos. 
11 8 Bajo e l asesoramiento de Burro y el filósofo Séneca, su tutor, los cinco primeros años de su re inado 
estuvieron marcados por la moderac ión y la clemencia, aunque tuvo prisionero a su riva l Británico, a quien 
ases inó en el 55. En el 59 mandó asesinar a su mad re por cri ticar a su amante, Popea Sabina. Tres años 
después se divorc ió de Octav ia (a quien más tarde ejecutó) y se casó con Popea. Burro murió, probablemente 
envenenado, en el 62, mientras que Séneca dejó su cargo. En j ulio de l 64 , dos tercios de Roma ardieron 
mientras Nerón estaba en Anti um. El. el 68, las legiones de la Ga lia e Hispan ia, junto con la Guardi a 
Pretoriana, se rebe laron contra Nerón, obligándole a huir de Roma. El Senado le declaró enemigo público. y 
se suic idó e l 9 de junio de168. © '1993-2003 Microsoft Corporation. Reservados todos los derechos. 
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anticipación estando consciente hacia donde la pueden llevar sus decisiones. Para 

Séneca es la asesina de sus hijos y una mujer con problemas de pasión 

incontrolables lo cual puede traer como consecuencia diversos males. Las 

pasiones si no se guardan bajo control pueden revertirse en contra del universo 

entero. Séneca plantea que Medea es una criatura con la energía de la rabia 

apasionada mucho mayor que cualquiera de una lista de monstruos o de fuerzas 

naturales. Para Séneca Medea no razona las cosas y mucho menos sus 

consecuencias. En cambio Jasón , para el mismo autor, no es tan malvado como 

en el texto de Euripides, sino que él es algo débil, desamparado y ha llegado a 

una mala resolución . Jasón realmente desea ayudar a Medea , y se convence 

demasiado fácil cuando ella parece tener un cambio de sentimientos hacia su 

nuevo enlace. 

En términos de estilo, las descripciones de Séneca resultan espantosas y crueles , 

usa citas memorables, por ejemplo cuando Medea dice que "quien nada puede 

esperar, de nada desespere,"119 o "¿el fruto de tus crímenes no es pensar que no 

hay nada criminal? 12o Séneca lleva tales excesos a un nuevo nivel , intentando 

hacer aún más horrible la tragedia . En tanto Eurípides entreteje magistralmente 

la trama y coloca a una Medea adolorida , pero fuerte, una mujer que ha sido 

afrentada y que no está acostumbrada a bajar la cabeza y acatar las situaciones 

como irremediables. Sus textos siempre dirigidos para crear controversias y crear 

conciencia . 

119 SENECA. "Tragedia ··s. Edil. Agu lar SA México, 1976. p. 153 
120 SÉNECA. "Tragedias ". Ed il. Aguilar S.A . México, 1976 . p. 169 
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Pasemos a realizar una tabla comparativa de ambas obras para ver sus 

diferencias o similitudes , y de esta forma ejemplificar en forma clara . 

EURíPIDES: Nacido en Salamina SÉNECA: Nacido en Córdoba, Roma en 

Grecia en el año 485 A.c. el año 4 de la era de Cristo . 

INTRODUCCiÓN: INTRODUCCiÓN: 

El primer texto lo inicia la nodriza la La obra inicia con Medea en escena la 

cual nos narra cómo y por qué Jasón cual está pidiendo a los dioses 

llegó a Colcos donde habitaba Medea y conyugales, a Hécate, a Tifis, a las 

la cual termina enamorándose de él. diosas vengadoras del crimen que maten 

a la nueva esposa de Jasón , a su suegro 
Habla de la muerte de Pelias y su llega 

(Creón) y a toda su extirpe . Así también 
a Corinto con Jasón y sus hijos. 

pide un mal peor para ella , y para Jasón 

También nos cuenta de la infidelidad de la vida pero desterrado, aborrecido. 

12' Com it iva 
m Se casó con Medea y engendró a Medo. Tiempo después se separó de Medea puesto que esta atento contra 
su hijo Teseo. 
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Jasón y la boda con la hija de Creón , 
(AGU ILAR, SA o México. 1976. p.p . 147- 148) 

rey de Corinto y como Medea, su ama, 

pese a estar destrozada por la traición , 

algo trama . 

Así también la nodriza nos habla del 

carácter de Medea. (PORRÚA, 1983 . PÁG 

5 1). 

El coro en Séneca alaba las nupcias de 

En tanto el coro que marca Eurípides la hija de Creón y pide acato y sumisión 

es condescendiente con Medea y de a la mujer que huyó de su casa paterna 

alguna forma se conduele de ella : a un lugar desconocido, no resulta 

Coro: Oí la voz, o í el clamor de la infortunada hija 
indulgente con Medea: 

de Colcos. [ ... ) y no estoy con placer al o ír los 
Coro: A tá lamos de reyes con su favor as istan los 

dolores de una casa que yo amo, oh mujer. 
dioses [ .. ) 

[ ... )Pobre esposa do li ente y en que fo rma 
[ ... )Recibe por primera vez en matrimonio a la esposa 

c1ama[ ... )¿Qué ganas con aborrecerlo?i Para ti hay 
fe liz con la anuencia de sus padres[ .. ) 

un j uez que ha de j uzgarlo, y ese juez es Zeus' ¡No 

llo res, pues, en excesivo llanto por un esposo [ ... )Que el fescenio mordedor esparza sus fes ti vos 

pé rfido'.(PORRÚA. México, 1983 . p.S3) dicteri os; suelte la tu rba sus fuegos; y vaya ca llada a 

sumirse en la, tinieblas la que se casa, fug itiva con un L-__________________________________ ~ ________ _ 
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sumirse en las tini eblas la que se casa, fugitiva con un 

marido extranjero .(AGU ILAR, México, 1976. 

p.p. 149-150). 

En Eurípides Medea se lamenta, se En esta obra Medea arremete contra 

cuestiona como podrá vivir con ese Jasón y recuerda todo lo que ha hecho 

dolor. Es después de esto cuando pide por él. Termina su texto echándole la 

la venganza. (PORRÚA, México, 1983. p. 52) 

La Nodriza hace reflexiones con ella 

culpa a Creón de su tragedia. (Aguil ar, 

México, 1976. p. 151). 

El papel de la Nodriza siempre intenta 
misma sobre la actitud de Medea o bien 

se dirige al coro o a los hijos pero no a 

Medea. 

Nodri za: O ís cómo clama, habéis percibido sus 

gritos. Invoca a Temis que garanti za votos, y a Zeus 

ser conciliador e intenta poner freno al 

carácter de Medea. 

Nodriza: Ca lla Te ruego, y ahoga esas querell as en lo 

más hondo de tu resentimiento.[ .. ) 

que protege sus juramentos, como creen los Nodri za: Detén ese ímpetu de furia, oh tú , crec ida al 

morta les ![ ... ) (Aguilar, México, 1976. p. 53) jugo de mi pecho. Apenas la quietud ca ll ada te 
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Medea se presenta ante la puerta del 

palacio y dirige algunas palabras a las 

mujeres de Corinto, público preferido 

para Eurípides. (PORRÚA, México, 1983. p. 

54) 

Posterior a esto llega Creón con su 

séquito buscando a Medea para 

desterrarla. 121 

Creón: A ti , mujer tétri ca, a ti esposa en loquecida, a 

defiende. (AGU ILAR . México, 1976 . p.151) 

Ante la víspera de su partida, en Séneca 

Medea se enfrenta a Creón al que no le 

interesa hablar con Medea: 

ti hablo. Medea; Sal de esta tierra, vete lejos, llévate Creón: Medea, nocivo linaje de Eetes de la Có lquida. 

a tus hijos. Y cuanto más pronto mejor. Estoyaqui ¿o se desti erra todavia de mis reinos? [ . .. ]Más he aqui 

para intimarte esta orden, pero no entraré a la casa que fiera se ade lanta sobre mi y con rostro torvo me 

rea l antes que tú hayas cumplido mi mandato, Tengo viene a hab lar cerca. Apartadla, sirvientes. que no se 

que verte sa lir de los dominios de este reino. me all egue ni me toque, y mandad la callar. Aprenda 

de una vez a dob legarse al imperio de un rey. Vete En 

87 



fuga veloz y aléjate de aquí a toda prisa, oh cruel y 

horrendo monstruo. (AGUILAR, México. 1973 . p. 

(PORRÚA, México, 1983. p.p. 54-55). 
154) 

Medea no oculta sus crímenes frente a 

Creón los reconoce. Pero también pide Medea le dice a Creón que por ser 

ser desterrada con el que llego (Jasón) demasiado lista resulta odiosa a sus 

. pues alega que no llegó sola . Al no semejantes. Se declara Inocente de 

obtener respuesta satisfactoria de Creón algún mal planeado hacia la progenie 

d C ' P'd' di ' t I pide que sus hijos no sean desterrados. e reon. I len o c emencla an e e 

Creón se ofrece a acogerlos en su reino. destierro. Y obtiene un día más antes 

Medea le pide un día para marchar, el de abandonar Corinto en compañía de 

sus hijos. cual le es concedido.(AGUILAR, México. 

1976. p.p. 154- 159) 

Jasón habla con Medea, ésta le propone 

Llega Jasón a ver a Medea enojado que juntos huyan, Jasón titubea , dice 

por que, según él , por la terquedad que que serán perseguidos por Creón, 

muestra Medea, ha sido desterrada. Medea le dice que no tema que ella 

Medea al verlo lo increpa con injurias enfrentará a todos los que se les pongan 

echándole en cara todo lo que a hecho enfrente, Jasón no acepta . Medea pide 

por él. También Jasón le hace frente y llevarse a sus hijos. Jasón no se lo 

no acepta que a ella le deba lo que hizo permik porque los ama. Medea 
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y lo que es. Le informa que su boda con descubre donde puede lastimar a Jasón . 

la hija de Creón es por bien de sus Jasón le hace ver que gracias a él Creón 

hijos , para que tengan medios le otorgó el destierro y no la muerte. 

hermanos provenientes de reyes y esto 

les de alcurnia y estatus frente a la 

sociedad griega. De esta manera Jasón 

tendrá paz y logrará ser un hombre 

dichoso. También proclama que los 

hombres deberían engendrar hijos sin 

necesidad de las mujeres. Medea 

termina echándolo. Es importante 

remarcar que Jasón ha permitido que 

Medea salga desterrada con sus hijos. 

(PORRÚA, México, 1983. p. 57-59) 

Aquí entra en escena Egeo 122 quien 

promete a Medea darle albergue a 

cambio de que ella le brinde 

descendientes. Medea lo promete y 

Egeo se marcha esperando en su reino 

la llegada de ella. ((PORRÚA, México, 1983. 

89 

Astuta como es Medea, se muestra 

arrepentida ante Jasón por su 

comportamiento, y le pide que la deje ver 

a sus hijos por última vez para darles un 

abrazo y recomendaciones . (AGU ILAR 

México, 1976. p.p. 163 - 169) 



p.60-61) 

Ahora Medea habla frente a su público 

de las acciones siguientes: Traerá a 

Jasón y le pedirá disculpas, y ofrecerá 

a la desposada unos dones que enviará 

con sus hijos para suplicar clemencia 

por los niños y de esta manera ellos no 

salgan desterrados. Hace hincapié que 

ella no piensa abandonar a sus hijos en 

tierra de contiendas, solamente servirán 

como instr~mento en ese momento 

para los fines que persigue. También 

habla de la muerte que les dará a sus 

hijos. Aquí el corifeo le pide que razone , 

pero para ella sobran los 

razonamientos. 

(PORRÚA. Méx ico, 1983 . p. 62) 

Medea prepara los dones para la 

desposada. 

Mientras el coro y la nodriza nos hablan 

del pavor de tal acción. (AGUILAR, México, 

1976. p.p.17 1-1 74) 
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Jasón regresa a ver a Medea a petición 

de ésta y ella aprovecha para 

mostrarse arrepentida de lo proferido 

en su anterior charla pide perdón y 

clemencia para sus hijos para que no 

sean desterrados con ella . Jasón verá 

que puede hacer al respecto. Entonces 

Medea se ofrece a ayudar enviando 

unos dones con sus hijos a la feliz 

novia. 

(PORRÚA, México, 1983. p.p. 65-66) 

El coro inicia diálogos que hablan del 

Empiezan los conjuros de Medea, los 

ritos y la preparación de las prendas que 

mandará a la desposada. Medea es 

caracterizada por Séneca como una 

bruja que prepara sus pócimas y sus 

conjuros para la destrucción del amado. 

Posteriormente Medea manda a sus 

hijos con los dones para su madrastra. 

(AGU ILAR. México, 1976. p.p. 174- 177) 

Mientras el mensajero y el coro 
dolor y la desesperanza. Entra el Ayo 

con los dos niños expresando su gozo. 
i'1tercambian especulaciones. 



Mientras Medea se lamenta de su terco 

orgullo, el cual la llevará a matar a sus 

hijos, se cuestiona frente a las mujeres, 

les pide respuestas, terminando al fin 

de meter a sus hijos en el palacio 

haciendo reflexiones sobre la ira , la 

cual considera ser el mayor de los 

males del hombre. 

El coro reflexiona el ehgendrar hijos. 

Mientras llega un mensajero con Medea 

y la pone al tanto de los sucesos en el 

castillo donde la princesa y el rey 

cayeron muertos abrasados por el 

fuego. 

(PORRÚA. México. 1986. p.p. 63-68) 

Llega la nodriza a prevenir a Medea 

para que prepare su huída. Medea en 

cambio está festejando su triunfo, no 

piensa en irse, ella debe gozar la viudez 

de su esposo, y así se lo hace saber a la 

nodriza, también goza el haber 

descuartizado a su hermano, el despojo 

a su padre de su secreto avaricioso; el 

triunfo de haber mandado a las hijas de 

Pelias a matar a su padre. Ella se dice a 

sí misma que debe buscar elementos 

para cumplir con la maldad suprema, la 
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ira se le va y entra la madre en su lugar. 

Debe pensar que culpa deben expiar sus 
Medea resuelve matar a sus hijos y huir 

hijos para ser sacrificados , debe 
de esa tierra . Entra al palacio , después 

ahuyentar la piedad . Por fin hunde la 
de un rato las voces de los niños se 

espada en uno de sus hijos. 
oyen dentro pidiendo clemencia por su 

vida. (AGU ILAR. México. 1976. p.p. 179- 18 1) 

Llega Jasón preguntando por Medea, Medea habla del regreso de su hermano, 

Se enfrenta al Corifeo quien informa lo de su padre, del vellocino de oro al lugar 

sucedido a sus hijos. 

Jasón golpea las puertas del palacio 

dando vituperios. Se abre la puerta y 

que le correspondía . Habla de que 

realizó el crimen pero no la venganza . 

Mientras Jasón avisa a los guardias 

donde se encuentra Medea. Ella sube a 

la azotea con su hijo vivo y con la 

nodriza a la cual le dice que se la llevará 

con ella . Medea le muestra a Jasón lo 

que hará con su otro hijo, él suplica por 

aparece Medea en una carroza tirada 
el niño, pide Jasón la muerte para él , 

por dragones, en la parte de atrás del cuando Medea por fin mata a su 
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carro se ven los cadáveres de sus segundo hijo. 

hijos. Advierte a Jasón que él no podrá 

tocarla puesto que Helios su abuelo , le 

dio un carro en el que está a salvo de Llega un carro alado 123que desciende de 

sus enemigos. 

Jasón la insulta y arremete contra ella 

verbalmente. Medea le dice que no 

podía permitir que se burlaran de ella, 

ni el rey ni la consorte de Jasón ni a él 

mismo. Jasón le dice que ella también 

sufre , Medea lo acepta . Se echan la 

culpa uno a otro. Cuando Jasón 

propone enterrarlos , Medea se lo niega, 

será ella misma quien de sepultura a 

sus hijos en el santuario de Hera. Acto 

seguido ella compartirá la morada con 

Egeo. Termina vaticinándole a Jasón 

que morirá por una astilla de la nave 

Argo. Se aleja por los aires . 

(PORRúA, Méx ico, 1983. p.p.68-70) 

las nubes. 

Medea se transfigura y le grita que así 

acostumbra a huir, le arroja los 

cadáveres a Jasón. 

y ella se transporta en el carro. Jasón 

queda desolado. 

(AGU ILAR, México, 1976. p.p. 182-1 84) 
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Para Séneca Jasón es un personaje más noble y menos arrebatado. En tanto a 

Medea desde que inicia la obra hasta que termina le da connotaciones vengativas, 

la hace prisionera de la furia y del deseo inagotable para dañar al que en algún 

momento fue su amado esposo. En Séneca no importa si su condición es de 

extranjera o de nativa, ni si es buena o mala madre, tal parece que sus obsesiones 

excesivas son el sostén de su persona. Medea no se inmuta al pensar que donde 

puede dañar a Jasón es en los hijos que ella misma le dio. En el texto de 

Euripides los regalos que da a Creusa solamente los envía, en tanto en Séneca se 

ve la magia y conjuros que Medea hace para envenenarlos. Todo el proceso del 

conjuro lo describe la Nodriza, quien dentro de sus narraciones deja entrever sus 

propios pensamientos y el horror que aquello le produce. 

La Medea de Eurípides se desgarra entre el amor maternal de sus niños y el 

deseo de venganza . La Medea de Séneca duda un momento. En Eurípides 

Medea mata a los hijos dentro de la casa . En tanto en Séneca vemos ambos 

asesinatos. En Eurípides ella se lleva a sus hijos para ofrecerlos en el santuario y 

ahí dejarlos descansar. La Medea de Séneca lanza ambos cuerpos a los pies de 

Jasón. En Euripides se muestra lado humano de Medea; en Séneca se muestra a 

una Medea de hechizos y conjuros mágicos. 
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CONCLUSIONES 

Eurípides hacía tambalear peligrosamente los antiguos valores de un tipo de 

sociedad que se desmoronaba con sus críticas a la religión secundaria . 

Amenazaba con destruir los propios fundamentos de los que nacía la tragedia . 

La ciudadanía, las leyes, el espacio entre iguales en el que se desenvolvía la vida 

política , éstas eran las llaves para la libertad del hombre. Es en la polis donde el 

hombre puede actuar, donde el hombre puede superar las leyes arcaicas. Por algo 

el personaje femenino siempre dirige sus discursos hacia el pueblo , hacia las 

mujeres que son el principio, medio y fin de la vida humana. 

Medea, para Eurípides, es un personaje femenino que actúa con libertad , no es un 

pelele del destino que se resigna ante lo que le pasa, ella actúa y responde. 

Medea, aquélla mujer desarraigada, llevada por su hombre a tierras extranjeras 

donde la muerte de sus hijos se consuma para dar fin a la progenie de Jasón. Ella 

la heroína, la que sobrepasa el carácter de lo humano, la que se levanta airosa de 

todos los disturbios. Medea corresponde al género de la tragedia , a aquel que 

provoca un enfrentamiento con la patria renegada, una protesta de dolor y 

pertenencia por lo que aún no deja de suceder. Algo difícil como todo lo que no 

tiene límites. Medea, es el pretexto del tiempo mítico. 

Probablemente muchas mujeres como Medea, se iniciaron en el arte de la 

hechicería y el encantamiento o bien en los sacrificios o ritos dionisíacos. (Mujeres 
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que celebraban las fiestas del dios de una manera lujuriosa, embriagadas y en 

éxtasis, provocando de ahí el nombre de Ménades, las furias, las bacantes). Es 

triste reconocer que la mujer para lograr posteriormente ser ciudadana con plenos 

derechos, ha de parecerse al hombre. La resolución a la que he llegado con la 

presente Tesis es reconocer con dolor que el papel femenino no ha sido ni el 

apropiado ni el justo, pero también espero que el trabajo conmine a sus lectoras y 

lectores a entender que la mujer no carece de intelecto ni de toma de decisiones, 

solamente que el parámetro que utilizamos son enfoques de vista muy distintos 

para acércanos a las situaciones que la vida presenta. La mujer no puede razonar 

sin sentir, ni puede solamente sentir porque ella es la matrona que procrea la vida, 

ayuda a su desarrollo y a su formación así como al fortalecimiento de valores y de 

ahí se desprende de lo creado para dejar que la vida procreada se haga 

responsable de lo que le corresponde. La mujer tiene distintas etapas muy 

diferentes al hombre tanto físicas, emocionales y mentales. El sentimiento femenil 

se derrama, se esparce y se otorga. El varonil lo recibe, lo canaliza y lo ejecuta . 

La mujer ha sido, tal vez como en ningún otro terreno, compañera de penurias del 

hombre. De acuerdo con los nuevos tiempos, las mujeres debemos vernos a 

nosotras mismas (así como Medea que asume su responsabilidad y la enfrenta) 

como agentes protagonistas del cambio social , y no corno víctimas de las 

estructuras masculinas. 

Si cambia la educadora para bien , cambiará el mundo, siguiendo aquel aforismo 

que dice: "la mano que mece la cuna , gobierna di mundo" (Al menos si no lo 

gobernamos, que no es la actitud, si inmiscuirnos en él). 
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En esto estamos y tenemos quehacer para largo. Un camino es el Teatro, si en 

tiempos antiguos la mujer era impedida de participar en cualquier evento cultural , 

social y político , ahora que las cond iciones han cambiado retomemos el reto que 

tenemos como personas responsables de lo que hemos elegido , tomemos el foro 

no parando textos, ni imitando discursos, dejemos que aún con el miedo bajo el 

brazo, éste no sea el pretexto para impedirnos actuar. 

Las personas que hemos elegido este camino tenemos mucha leña de donde 

cortar hay muchas cosas que construir y que innovar. Si no podemos actuar, 

vamos a dirigir, si no podemos dirigir, vamos a escribir, si no podemos escribir, 

informemos, pero no dejemos de expresar lo que sentimos ni dejemos de 

transmitir al mundo las ideas que tenemos. 

Sin los mitos probablemente los seres humanos viviríamos una realidad 

aterradora , insuperable y frustrante . 

Como mujer puedo decir que Eurípides resp iró, convivió, amó y disfrutó a la mujer 

como a sí mismo. La Medea de Eurípides muestra toda esa gama de sentimientos 

encontrados , de deseos de venganza , de furia manifestada, así como de 

impotencia ante las circunstancias adversas. Esa Medea que desea los diálogos y 

monólogos, la incansable fatiga de las maquinaciones mentales que real iza , las 

repeticiones constantes que se hace de la traición , el sentimiento de abandono. 
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Que siente, la soledad y el miedo, aunado con el deseo de luchar ante la corriente 

lo considero como gestos comprobados de la mujer. 

Ese gineceo que aún perdura en nuestras vidas , la amargura ante la experiencia 

ya tantas veces vivida , me lleva a aceptar irremediablemente a Eurípides como el 

padre de la tragedia Griega femenina . 

En tanto el discurso de Séneca queda demasiado lejos de lo que se puede 

considerar la mujer. Aunque sí puede quedar cerca de un porcentaje de hombres 

que como Jasón, se dejan llevar por la corriente hasta desembocar en su propia 

perdición . 

La Medea de Eurípides corresponde a la época clásica pero sus repercusiones 

aún son importantes y vigentes para nuestra época. Las demás versiones de 

Medea (sin intención de menosprecio) pertenecen exclusivamente a la época en la 

que fueron escritas. 
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GLOSARIO 

* Abstracción : Del la!. Abstrahere. Tr. Separar por medio de una operación intelectual las 

cualidades de un objeto por considerarlas aisladamente o para considerar el mismo objeto 

en su pura esencia o noción. 

*Alcestes: Hija de Pelias , mujer de Admito, rey de Fera en Tesalia . Centra muchas 

leyendas. Primera en su exposición es la tragedia de Eurípides de este nombre. 

*Afrodita: Diosa del deseo carnal. Nace de las espumas, en la playa de la isla de Citere. 

Venerada en muchos lugares, en especial en Chipre. Llamada Ciprés por eso. Son 

innumerables los mitos que se refieren a ella. 

*Alegoría : Alegoría, derivada del verbo griego allegoréo, que significa 'hablar o explicar 

figuradamente ', la alegoría es una figura retórica que encadena varias metáforas para 

trasmitir un significado figurado y oculto. Una de las alegorías más difundidas y asimiladas 

es la de la Justicia: una mujer con los ojos vendados (metáfora de la ecuanimidad) que 

sostiene una balanza (metáfora del equilibrio entre lo positivo y lo negativo, peso y 

contrapeso) . 

*Anouilh , Jean (1910-1987), dramaturgo francés, cuyo repertorio ecléctico combina un 

sentimentalismo clasicista con unas formas teatrales novedosas. Nacido en Burdeos, 

estudió en París y después trabajó en publicidad antes de convertirse en secretario de 

Louis Jouvet en 1928. Este encuentro fue decisivo para su decisión de dedicarse por 

completo al teatro. Durante la ocupación alemana de Francia en la 11 Guerra Mundial, 

escribió Antfgona (1942), una adaptación del mito griego de la hija de Edipo. Sus primeras 
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obras son de un tono esencialmente pesimista, con el suicidio como tema recurrente . Sus 

obras posteriores fueron adquiriendo un gran dominio escénico y una perfección en el 

diálogo dramático. Entre sus obras se cuentan Viajero sin equipaje (1937), La invitación al 

castillo (1947) , El vals de los toreros (1952) , La alondra (1953), Becket o el honor de Dios 

(1960) y Ornifle (1970).Anouilh ha sido un dramaturgo que desde el clasicismo renovó la 

escena europea bien reinventando la historia como en La alondra sobre la leyenda de 

Juana de Arco o bien explorando todas las posibilidades que ofrecia la puesta en escena. 

Aunque está considerado como un autor de teatro complaciente con el público, defendió 

el teatro del absurdo ante sus compatriotas, hasta el punto de montar, en 1962, Victor o 

los niños al poder de Roger Vitrac. 

* Antiheroica: 

*Antístenes: Antístenes (c. 444-c. 371 a.C.), filósofo griego, fundador de la escuela de 

filosofía conocida como cinismo. Nació en Atenas y llegó a ser discípulo de Sócrates. 

Antístenes daba clases en el Gimnasio conocido como el Cynosarges , a las afueras de 

Atenas, y sus seguidores fueron llamados cínicos. Antístenes, al considerar la felicidad 

como alcanzable sólo a través de la virtud, censuraba el arte y la literatura, condenaba el 

lujo y la comodidad , y alababa el trabajo duro. Su alumno más famoso fue el cínico griego 

Diógenes de Sinope. Una de sus frases fue : ".Las pasiones tienen causas y no principios". 

*Apsirto: Medio hermano de Medea. Lo envió su padre a perseguir a los argonautas y ella , 

para protegerlos de su fuga, lo hizo pedazos para que su padre demorara en recoger sus 

restos . 
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*Areté: La palabra virtud en su acepción no atenuada por el uso puramente moral , como 

expresión del más alto ideal caballeresco unido a ur.a conducta cortesana y selecta y el 

heroísmo guerrero, expresaría acaso el sentido de la palabra griega. 

*Aries: El signo de aries se asigna habitualmente con el cordero divino que salvo al joven 

Frixo, hijo de Atamante , llevándolo sobre su lomo en un vuelo sobre el estrecho marino 

que separa Asia de Europa. La historia de este episodio se desarrolla en la Grecia 

Antigua, cuando las primeras ardas de invasores arios trataban de modificar las leyes y 

las costumbres de las tribus autóctonas. La resistencia de éstas y las luchas e intrigas que 

se produjeron en estos choques se narran en este relato mitológico. 

*Arquetipo: (De latin archetypus) 1.m. Modelo original y primario en un arte u otra cosa. M. 

Del tipo soberano y eeterno que sirve de ejemplar y modelo al entendimiento. 

*Atamante: Hijo de Eolo y Enáretas, descendiente de Deucalión y Pirra, reinó en corona o 

quizás en Tebas. La fama de este rey se debe más que a sus propias acciones, a las 

siniestras maquinaciones de las mujeres con las que se desposó. Atamante se casó 

primeras nupcias con Néfele, con la que tuvo dos hijos, Frixo y Hele. 

*Atenea: Hija de Zeus y de Metis. Diosa de la Sabiduría . También conocida por Palas 

Atenea, debido a su victoria sobre el gigante Palas cuya piel arrancó. Es una diosa 

guerrera, pero no le gusta la guerra, antes de entrar en combate siempre intenta arreglar 

los conflictos de manera pacífica, sin embargo, una vez que entra en batalla nunca es 

derrotada. También preside las artes , los oficios y el conocimiento en general, muchas 

veces era solicitada como juez. Es la diosa virgen por excelencia , como lo indica su 

epíteto Parthenos, que significa doncella . Atenea es la hija favorita de Zeus , en un 

principio ni siquiera tiene armas propias, se las pide prestadas a su padre cuando las 
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necesita. También comparte con él la égida. Metis fue la primera esposa de Zeus. Pero 

habiéndole advertido el oráculo, que el primer vástago que tuviese con Metis seria un niña 

y que el segundo seria un varón que lo destronaría. Zeus para evitar el peligro se tragó a 

Metis, que ya estaba embarazada de Atenea. Tiempo más tarde le sobrevino a Zeus un 

terrible dolor de cabeza, Hefesto le abrió la cabeza de un hachazo y de allí salió Atenea 

ya adulta y con armadura. Aunque la diosa por su condición de virgen no tuvo hijos, 

adoptó a Erictonio. Erictonio nació cuando Hefesto trató de violar a Atenea como pago por 

unas armas que había construido para ella. La diosa consiguió desasirse a tiempo del 

abrazo de Hefesto y el semen de éste, cayó en la tierra fecundándola , de aqui nació 

Erictonio, al que Atenea crió como hijo propio. En la rivalidad con Poseidon por dar 

nombre a la región del Ática (Atenas) , Poseidón clavó su tridente en la tierra y de él 

emanó un lago ( en otras versiones creo un caballo, símbolo de la guerra ), Atenea clavó 

su lanza y surgió el Olivo, símbolo de paz y riqueza , y el pueblo la eligió a ella , fue 

honrada como su diosa protectora, Atenas se convirtió así en su centro de culto . En la 

guerra de troya, mandó a Poseidón a que crear grandes tormentas, debido a que el 

pueblo griego dió cobijo en un altar dedicado a Atenea a la profetisa troyana Casandra . 

Atenea fue muy celosa de todas aquellas que intentaron igualar sus dones, como Aracne, 

a la que convirtió en araña por su capacidad tejer, o Medusa por su atractivo. Se la 

representa armada con lanza, casco, escudo redondo con la cabeza de la Medusa, la 

égida y sandalias aladas. Se le asocia la lechuza , celebrándose en su honor grandes 

fiestas religiosas . 

<Bacantes: Nombre de las mujeres dadas a especial veneración de Baco (vid , Méndez). 

< Beneplácito: (Dellat. Bene placitus, bien querido) 
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1.m. Aprobación, permiso. 2. m. complacencia. 

*Cadmo: En la mitología griega , príncipe fenicio que fundó la ciudad de Tebas en Grecia. 

Cuando su hermana Europa fue raptada por el dios Zeus, su padre le ordenó que saliera 

a buscarla con una expedición y, además le dijo, que si fracasaba , no volviera a casa. 

Incapaz de encontrar a su hermana, consultó al oráculo de Delfos: éste le recomendó que 

abandonara la búsqueda y que, en cambio, fundara una ciudad en un lugar preciso: una 

vez que abandonara Delfos, encontraría una vaquilla , debería seguirla y constru ir la 

ciudad donde ella se parara a descansar 

*Campos Elíseos: Elíseo (mitología) , también conocido como Campos Elíseos, en la 

mitología griega, un paraíso prehelénico, una tierra de paz y felicidad plen'as 

*Circe: Diosa que vivía en la isla de Eea. Una maga que pasó a proverbio copmo 

artificiosa de estas artes. 

+Clitemnestra: Clitemnestra, en la mitología griega, reina de Micenas, esposa de 

Agamenón e hija de Tindáreo, rey de Esparta, y de su mujer Leda. Le dio a Agamenón 

cuatro hijos: Electra, Ifigenia, Orestes y Crisótemis. Después de que Agamenón 

sacrificara a Ifigenia para que sus barcos pudieran zarpar hacia Troya, el amor de 

Clitemnestra por su marido se convirtió en odio y mientras éste conducía a las fuerzas 

griegas en la guerra de Troya, ella tomó a Egisto como amante. Cuando Agamenón 

regresó victorioso con la princesa troyana Casandra, Clitemnestra buscó vengarse por la 

muerte de Ifigenia y, con la ayuda de Egisto, mató a su marido y a su amante troyana . 

Junto con Egisto gobernó durante siete años hasta que ambos fueron asesinados por 

Orestes, quien había recibido el encargo, por parte del dios Apolo, de vengar la muerte de 

su padre. 
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'Cólquida: Antigua región situada en la costa oriental del mar negro, al sur del Cáucaso, 

actualmente parte de la República de Georgia, Cólquida fue independiente hasta 

aproximadamente el 100 a.c. cuando fue reconquistada por Mitrídates, rey del Ponto. En 

la mitología griega. Cólquida era el hogar de la princesa y hechicera Medea y el lugar 

donde se encontraba el vellocino de oro buscado por Jasón y los Argonautas. 

'Conflagración : (Del latin. Conflagratio) . Perturbación repentina y violenta de pueblos o 

naciones . 2. f. desus o Incendio fuego. 

'Corinto: Corinto (ciudad antigua), ciudad de la antigua Grecia, situada en el istmo de 

Corinto, al suroeste de la actual ciudad de Corinto (fundada en 1858). 

'Corneille: Pierre Corneille (1606-1684) , dramaturgo francés , sus dramas son obras 

maestras de la literatura clásica de Francia .. 

' Creúsa: Forma femenina de Creón. Varios personajes. Una hija de Erecteo, rey de 

Atenas. Violada por Apolo dio a luz un hijo que dejó abandonado (vid Ion). La mujer de 

Eneas y madre de Ascanio , que fue en la leyenda fundador de Roma. Ella murió en la 

huída de Troya . 

'Deus ex machin : O introducción inesperada de un dios para facilitar o provocar el 

desenlace, y la alteración de las leyendas en función de las necesidades de la trama . 

'Delfos Antigua ciudad de Grecia , emplazamiento del famoso oráculo del dios Apolo , 

situada en la ladera suroccidental del monte Parnaso, en la región de Fócida, a 9,5 km del 

golfo de Corinto. Considerada por los antiguos griegos el centro de la tierra , Delfos fue 

sede del oráculo de la diosa de la tierra Gaya. Según la leyenda , Apolo derrotó a la 

monstruosa serpiente Pitón, que custodiaba a Gaya y la expulsó del santuario , el cual 
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después compartió con el dios Dionisio. Los sacerdotes délficos desarrollaron un 

complicado ritual, centrado en la sacerdotisa principal llamada Pitia. Sus manifestaciones 

eran consideradas las palabras de Apolo y el oráculo era consultado tanto por ciudadanos 

particulares como por oficiales públicos. El camino sagrado al templo estaba alineado con 

ricas casas construidas con las ofrendas dadas por las ciudades-estado griegas 

*Diómedes: Varios personajes. Rey de Tracia, hijo de Ares y Cireneo Otro: hijo de Tideo y 

Deipile. Figura en la Iliada y es el que se halla mencionado en Eurípides, en especial en 

Reso. 

+Dragones: Animales fabulosos a los que se les atribuye forma de serpiente muy 

corpulenta, con pies y alas, y de extraña fiereza y voracidad . 

*Eea: Lugar donde habitaba Circe, tía de Medea. 

+Ecónomo: (Delia!. Deconomus, y este del gr. ODKovD¡.Jo<;) 

1. m. Clérigo que administra los bienes de la diócesis bajo la autoridad del obispo. 

*Eetes: Hijo de Helio y de la oceánide Perseis. Hermano de Circe, Pasífae y Perses. Rey 

la Cólquida. Tomó bajo su protección a Frixo, que en agradecimiento le regaló la piel del 

vellocino de oro. Ayudados por Medea, hija de Eetes, Jasón y los argonautas le robaron el 

toisón. 

*Egeo es un personaje que adquiere importancia por ser el padre mortal de uno de los 

héroes más apreciados por los griegos. Hijo de Pandion y Pila . Son sus hermanos 

Palante, Niso, Lico, Progne y Filomena. Es Etra quien le da su primer hijo al que da por 

nombre Teseo. Posteriormente geo se casó con Medea, con la que engendró a Medo. 
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*Egisto: en la mitología griega , hijo de Tiestes y de su hija Pelopia. Deseando vengarse de 

su hermano Atreo y actuando bajo el consejo del oráculo de Delfos, Tiestes consumó una 

unión incestuosa con Pelopia. Poco después, Atreo se casó con ésta, sin saber que era 

su sobrina . Cuando nació Egisto, Atreo lo aceptó como su propio hijo, pero Egisto llegó a 

enterarse de su verdadera identidad y, acuciado por Tiestes, mató a Atreo. Mientras 

Agamenón, rey de Micenas, continuaba luchando en la guerra de Troya, Egisto se hizo 

amante de la reina Clitemnestra. Ayudó a Clitemnestra a matar a su marido cuando éste 

volvió de Troya . Después, junto con la reina , Egisto gobernó Micenas durante siete años; 

fue asesinado por Orestes, hijo de Agamenón. 

*Estoico: Los estoicos tenían por finalidad librar al hombre de todo exceso y lograr ser 

dueños de sí mismos. Entendían por exceso a toda emoción violenta que hubiera en el 

alma , como el dolor, el miedo, la piedad, la cólera , el odio e incluso la alegría. Todas estas 

emociones eran consideradas como enfermedades del alma, y pensaban que sólo 

librándose de ellas y escuchando la voz de la fría razón se llegaba a la "tranquilidad 

estoica" . Por lo que este movimiento se mantuvo con esta divisa. "Permanece tranquilo 

ante lo invisible, o sea ante la enfermedad, el dolor y la pobreza, todo esto no altera en 

absoluto al hombre superior. Solo la vida interior tiene importancia, quien alcance dicha 

meta, será semejante a los dioses '" 

*Epicureo: Epicureísmo, sistema de filosofía basado sobre todo en las enseñanzas del 

filósofo griego Epicuro. La doctrina más conocida, pero asimismo más discutida por los 

modernos tratadistas del epicureísmo es que el placer constituye el bien supremo y la 

meta más importante de la vida . Se prefieren los placeres intelectuales a los sensuales , 

que tienden a perturbar la paz del espíritu. La verdadera felicidad , según enseñó Epicuro, 

consiste en la serenidad que resulta del dominio del miedo, es decir, de los dioses, de la 
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muerte y de la vida futura . El fin último de toda la especulación epicúrea sobre la 

naturaleza es eliminar esos temores 

*Eros: Hijo de Ares y Afrodita . Dios del amor. Es una de las fuerzas fundamentales del 

mundo. Tiene un hermano llamado Anteros , el amor correspondido. Eros es representado 

como un niño alado y solo cuando esta junto a su hermano Anteros , crece y se convierte 

en hombre. Son innumerables sus intervenciones sobre dioses y hombres 

*Esón : Lo mismo que Yasón, Jasón. Nombre vago y confuso. Un hijo de Dárdano; un 

amante de Démeter, llevaron ese nombre. 

*Etes es hijo de Helio y de la oceánida Perseis. Son hermanas suyas Calipso, Cice y 

Pasifae. Inicialmente Eetes reinaba en Corinto, reino que le había sido entregado por su 

padre. Pero pronto abandona esas tierras para instalarse en la Cólquida , donde reinaba 

en Ea , cuya capital era la ciudad de Fasis. 

*Ethos: Carácter 

*Extranjera: (Del fr. Ant. Estrangier) 1. adj . Que es o viene de país de otra soberanía . 

*Farándula: (Del prov. Farandoulo) Profesión y ambiente de los actores. 2. Antigua 

compañía ambulante de teatro , especialmente de comedias. 

*Fedra : Mujer de Teseo, que se enamora de su hijastro Hipólito y muere trágicamente. El 

fondo del tema es de origen egipcio, como se ve en Los Dos Hermanos. También en la 

literatura cananea hay el mismo tema. Vid . La tragedia Hipó/ita. 

*Frixo: Hijo de Atamante y Néfele, soberanos de Orcómeno. Para salvar a Fri xo y a su 

hermana Hele , de la segunda esposa de su padre, Ino, Zeus envio un vellocino alado que 
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se llevó a los dos niños del país. Hele murió en el camino, Frixo fue acogido por el rey 

Eetes en la Cólquida. 

*Gea: Tierra. Uno de los tres elementos que constituían el universo. Se le rendía culto 

como diosa fecundadora y oracular, depositaria de la sabiduría . Mas tarde estos cultos , se 

trasladaron a dioses mas recientes. Demeter absorbió el culto las cosechas y la 

fecundidad , Apolo quedó como divinidad oracular y Hades pasó a ser el dios de los 

muertos, que alberga Gea en su seno. 

*Gineceo: (Del lat . Gynaeceum, y este del gr. yuvaikeioc)1.m . Departamento retirado que 

en sus casas destinabam los griegos para habitación de las mujeres . 

*Helena: Hija de Zeus y Leda. Personaje central en la guerra troyana , defensor de su 

ciudad. Casó con Andrómana y fue padre de Astianacte . Matado por Aquiles . 

*Helénico: Una vez finalizadas las grandes migraciones al Egeo, los griegos desarrollaron 

una orgullosa conciencia racial. Se llamaban a sí mismos "Helenos" nombre derivado, 

según Homero de una pequeña tribu del sur de Tesalia . El término griegos, empleado por 

posteriores pueblos extranjeros, provenía nominalmente de Grecia, nombre en latín de 

una pequeña tribu heléníca del Epiro con la que los romanos tuvieron contactos. Al 

margen de la mitología, que era la base de una compleja religión , los helenos 

desarrollaron una genealogía que remontaba sus orígenes a héroes con carácter semi­

divino. A pesar de que los pequeños estados helénicos mantenían su autonomía , seguian 

un desarrollo similar en su evolución política . En el período pre-helénico los jefes de las 

tribus invasoras se proclamaron monarcas de los territorios conquistados . Entre el 800 y 

el 650 a.c. 
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*Helio: Es la personificación del sol. Hijo del titán Hiperión y la titánide Tia . Hermano de 

Eos (la Aurora) y de Selene (la Luna). Vive en la isla de Rodas . Con Rode tuvo siete hijos 

que han sido llamados los helíadas. Los helíadas son astrónomos de renombre y 

personifican a los siete días de la semana . Se le representa como un auriga con el disco 

solar en torno a su cabeza y montado en un carro que todos los dias recorre el 

firmamento de este a oeste. Posteriormente Apolo sustituyó a Helio en su faceta de 

conductor del carro solar. 

*Hera: Deidad suprema femenina , que aparece como esposa y hermana de Zeus. Hija de 

Cronos y Rea . En muchos textos griegops aparece en variadas situaciones. 

*Hermes: Hijo de Zeus y dios de los mensajes yayos. Venerado en la Arcadia antes de la 

invasión griega. Se le atribuye la invención del fuego. Era el dios de los efebos , o jóvenes 

no llegados a plena virilidad. 

*Hipérbaton : (Del lal. hyperbaton , y este del gr. transposición) . M. Gram. Figura de 

construcción, consistente en invertir el orden que en el discurso tienen habitualmente las 

palabras 

*Hipólito: Hijo de Teseo. Es el principal protagonista de su tragedia y una bella figura del 

teatro griego. 

*Iconotrópico: Representaciones distintas a lo que corresponde. 

*Ifigenia : Ifigenia , en la mitología griega , hija mayor de Agamenón y de Clitemnestra. 

Antes de la guerra de Troya, cuando las fuerzas griegas se preparaban para zarpar de 

Áulide a Troya , un fuerte viento del norte retuvo a los mil navíos griegos en el puerto. Un 

adivino reveló que Ártemis , diosa de la caza , estaba furiosa porque los griegos habían 
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matado a uno de los animales salvajes que ella protegía. La única manera de apaciguar a 

la diosa y obtener vientos favorables para zarpar era sacrificar a Ifigenia. Agamenón , 

enardecido por su ambición de conquistar Troya , aprobó el sacrificio. Hizo llamar a su hija 

a Micenas, diciéndole que se casaría con Aquiles , el mayor de los héroes griegos . 

Cuando la muchacha llegó a Áulide , la llevaron al altar de Ártemis y fue inmolada. De 

inmediato, el viento del norte dejó de soplar y los barcos griegos zarparon hacia Troya. 

En las tragedias del autor griego Eurípides, Ifigenia no es sacrificada. Ártemis, que no 

permitiría que su altar se manchara con sangre humana, la sustituye por una cierva y lleva 

a Ifigenia a Táuride (actual Crimea). Allí se convirtió en la sacerdotisa principal del templo 

de la diosa. Pasados muchos años, Orestes, su hermano, la rescató y volvió con él a 

Micenas. 

*Ino: Nodriza yaya de Baco, cuando fue confiado por zeus 

*Intemporales: Delia!. Inteporalis) 1. Que está fuera de tiempo o lo trasciende. 

*Jasón: Era hijo de Esón y de Alcímeda. Pelias, hermanastro de Esón, lo derroco del trono 

de Yolco y Alcímena para proteger al muchacho lo envió a estudiar con el centauro 

Quirón . Cuando Jasón se hizo hombre, regresó a Yolco para recuperar la corona que le 

corresdía por herencia . 

* Jenófanes: Jenófanes (fl. final del siglo VI y principios del V a.C.), poeta griego, filósofo y 

reformador religioso, nació en Colofón , Asia Menor. Dejó su ciudad natal en el 545 a.C. 

para convertirse en un poeta errante y rapsoda en Grecia y Sicilia. En el 536 a.C., según 

la tradición, se estableció en la colonia fenicia de Elea , al sur de Italia. Allí , según dicen , 

fundó la escuela eleática, cuyos conceptos filosóficos fueron más tarde a"lpliados y 

sistematizados por su discípulo, el pensador griego Parménides. En sus obras Jenófanes 
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satirizaba con inteligencia las creencias politeístas de los primeros poetas griegos y de 

sus contemporáneos. Ridiculizaba sus deidades como dioses creados a imagen de los 

mortales que los adoraban. En un famoso pasaje afirmó que si los bueyes pudieran pintar 

y esculpir, pintarían dioses que parecerían bueyes. Los humanos, sentía, debían rechazar 

el antropomorfismo politeísta y reconocer en su lugar una única deidad no humana oculta 

y unificadora de todo fenómeno universal. En otras obras ridicul izó la doctrina de la 

transmigración de las almas y deploraba la preocupación griega por el atletismo y la vida 

lujuriosa a expensas de la sabiduría. Sólo perduran escasos fragmentos de sus poemas . 

*Logos: Logos (en griego, 'discurso' , 'razón', 'proporción'), en la filosofía clásica y sobre 

todo en la filosofía y teología medievales, la razón divina que actúa, como principio 

ordenador del universo. El filósofo griego de siglo VI aC. Heráclito fue el primero en 

utilizar el término logos en una dimensión metafísica. 

*Marco Anneo: Filósof Romano y padre de Séneca. 

*Medea: es hija de Eetes , rey de la Cólquida y de la oceánida Idía . Nieta de Helio, sobrina 

de Circe y de Pasifae. Nuestra heroína es una maga de grandes poderes, lo cual no es 

extraño teniendo en cuenta que procede deuna extirpe con ilustres magas. Por indicación 

de Hera y de Atenea, protectoras de Jasón, Afrodita insufla en Medea una gran pasión por 

el cabecilla de los argonautas. 

* Menelao Hermano menor de Agamenón y marido de Helena. Promovió la expedición a 

Troya. Anduvo errante al term inar la guerra. Es personaje en varias tragedias . 

*Metamorfosis: 1. Transformación de algo en otra cosa. 
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*Néfele: Primera esposa de Atamante. Madre de Frixo, Hele y Macisto. Fue repudiada por 

Atamante para contraer segundas nupcias con Ino. Ino convenció a Atamante de que 

sacrificase en honor a Zeus a Frixo y a Hele. Pero en el momento del sacrificio un 

vellocino alado los cargó en sus lomos y los llevó volando a la Cólquide, donde el rey 

Eetes recibió a Frixo, pues Hele en el trayecto cayó del carnero y se ahogó en el mar. 

*Paradigma: (Delia!. Paradigma, y este del gr.) 

1. m. Ejemplo o ejemplar. 

2. m. Ling. Cada uno de los esquemas formales en que se organizan las palabras 

nominales y verbales para sus respectivas flexiones . 

3. m. Ling. Conjunto cuyos elementos pueden aparecer alternativamente en algún 

contexto especificado; p. ej., niño, hombre, perro, pueden figurar en EI-- se queja 

*Platón: (c. 428-c. 347 a.C.), filósofo griego, uno de los pensadores más originales e 

influyentes en toda la historia de la filosofía occidental. Originalmente llamado Aristocles , 

Platón (apodo que recibió por el significado de este término en griego, 'el de anchas 

espaldas') nació en el seno de una familia aristocrática en Atenas. Su padre, Aristón, era, 

al parecer, descendiente de los primeros reyes de Atenas, mientras que su madre, 

Perictione, descendía de Dropides, perteneciente a la familia del legislador del siglo VI 

a.C. Solón . Su padre falleció cuando él era aún un niño y su madre se volvió a casar con 

Pirilampes, colaborador del estadista Pericles . De joven , Platón tuvo ambiciones pOlíticas 

pero se desilusionó con los gobernantes de Atenas. Más tarde fue discípulo de Sócrates , 

aceptó su filosofía y su forma dialéctica de debate: la obtención de la verdad mediante 

preguntas , respuestas y más preguntas. Aunque S( trata de un episodio muy discutido, 

que algunos estudiosos consideran una metáfora literaria sobre el poder, Platón fue 
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testigo de la muerte de Sócrates durante el régimen democrático ateniense en el año 399 

a.C. Temiendo tal vez por su vida, abandonó Atenas algún tiempo y viajó a Megara y 

Siracusa . 

' Pelias: Hijo de tiro , con su hermano Neleo. Tiro era hija de Salmoneo. Fue fecundada 

por Poseidón. Aparece Pelias en Medea, Jasón, Alcestes , etc. 

' Perenne: (Del lat. Perennis) . I adj . Continuo, incesante, que no tiene intermisión . 2. Adj . 

Bol. Que vive másde 2 años. 

'Polimela: Hija de Filas, princesa de la rara belleza. Tuvo de mercurio un hijo llamado 

Edoro. 

'Polimnéstor: Capitán en la guerra de Troya, al cual prometió Agamenón dar por esposa a 

Electra. 

'Polis: En la antigua Grecia, estado autónomo constituidopor una ciudad y un pequeño 

territorio . 

'Politeísta: Varios dioses o creencias. 

'Posidón: Poseidón Numen de los terremotos y de los mares. Hijo de Cronos y menor que 

Zeus. Aunque de gran culto entre gente del mar, no tuvo mucha importancia en la 

mitología, por otras deidades marinas que se interfirieron. 

'Preceder: (Dellat . Praecedere). 1. tr. Ir delante en tiempo, orden o lugar. U.l.c. intr .. 2. tr. 

Anteceder o estar antepuesto. 

114 



'Prómaco: Defensor. Sobrenombre de mercurio por la protección que dio a los tanagreos. 

'Salamina: Ciudad más importante de la isla de Chipre.2.- Una isla en el mar sarónico. 

Cerca de ella derrotaron los griegos a los persas en 480 A.c. 

'Salmonéo: Hijo de Éolo y Enareta , soberanos de Tesalia . Le arrebató el trono a su 

hermano Sísifo. Pero tras una treta de éste, Salmoneo se vio obligado a emigrar a Élide, 

donde fundó la ciudad de Salmone. Se casó en primeras nupcias con Alcíde con la que 

tuvo a Tiro, su segunda esposa fue Sidero. Quiso equipararse a Zeus, con unos calderos 

y unas antorchas imitaba los rayos y los truenos del dios. Por ello Zeus le fulminó con un 

rayo , que también incendio la ciudad . 

'Séneca: Lucio Anneo Séneca (c. 4 a.C.-65 d.C.), filósofo latino, dramaturgo, político y 

eminente escritor de la edad de plata de la literatura latina. 

'Sísifo: Hijo de Eolo y capitán de forajidos en el istmo de Corinto. Dice una leyenda que 

empreñó a la mujer de Alertes antes de que se uniera a éste y el hijo fue Ulises. 

' Símbolo: (Del latin. Simbolum). 1. m. Representación sensorial perceptible de una 

realidad , en virtu de rasgos que se asocian con esta por una convención socialmente 

aceptada. 

'Sofista: La palabra sophiestes significa maestro en sabiduría, participaban en la política y 

sobraban por sus lecciones. Sabían o simulaban saber de todo: astronomia, geometría, 

aritmética , fonética, música , pintura. Pero su ciencia no buscaba la verdad sino la 

apariencia de saber porque ésta reviste de autoridad. Enseñaban la areté requerida para 

estar a la altura de las nuevas circunstancias sociales. La primera exigencia de esa areté 

era el dominio de las palabras para ser capaz de persuadir a otros. 
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· Tebas: Famosa ciudad al E. de Beocia. Ya en 509 Ac. era una gran potencia. Perdió su 

importancia por haberse aliado con los persas. La recobró en 378 hasta el tiempo de 

Alejandro, que la aniquiló. 

·Teogonía : El término teogonía significa el origen y la genealogía de los dioses. Esto no 

solamente en la cultura americanas, sino, en las culturas griegas, es decir en todas las 

culturas. Cada cultura ha buscado explicar el origen del mundo. Para esto, se piensa que 

tiene que haber algún ser sobrenatural , esto son los dioses; de ellos provienen: la lluvia , 

rayos, el sol , le viento, etc. En otras palabras, es una explicación de algo inexplicable, 

como es el origen del mundo. Y más todavía para las culturas más antiguas, ahora 

sabemos por qué llueve, para ellos había un dios de la lluvia. 

·Tánatos: Muerte 

·Tiro: Ciudad famosa primero semítica, luego griega y al fin romana en 332 Ac. hizo gran 

resistencia a Alejandro. Fue destruida y conquistada, pero se rehizo . Fue cabeza de 

régimen que alcanzaba hasta el jordán. 

·Titanes: Hijos de Urano y Gea. Son doce, seis Titanes: Océano, Ceo, Crío, Hiperión, 

Jápeto y Cronos. y seis Titánides: Febe, Mnemósine, Rea, Temis, Tetis y Tía. Cronos y 

Rea formaron la pareja divina, que sustituyo a Urano y Gea en el poder. La prole de éstos 

dos dio lugar a los Olímpicos. La primera generación de estos dioses Olímpicos la forman : 

Hades, Deméter, Poseidón, Hestia, Hera y Zeus. Zeus y Hera sustituyeron a Cronos y 

Rea en el gobierno del universo. 

·Trivialidad: f. Cualidad de trivial. (11 común) . 2.f. Cosa sabida de todos y carece de 

importancia. 
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'Troyanas: Tragedia escrita por Eurípides. 

'Urano: Personificación del Cielo, elemento masculino y fecundante de la Tierra . Hijo de 

Gea (Tierra) . Su prole es numerosa , padre de los Titanes, los Hecatonqui ros, de los 

Cíclopes, Furías, Ninfas y de Afrodita , entre otros. 

'Vellocino: Trad icionalmente el vellocino de oro era símbolo rea l que afirmaba al soberano 

en su puesto. 

'Yolco: Lugar situado en Tesalia y en donde Esón fue rey . para posteriormente ser 

quitado del trono por su hermano Pelias. 

' Zeus: Era hijo de los títanes Cronos y Rea. Es el dios más importante del Olimpo, al 

ostentar el título de padre de los dioses. Zeus es el dios de la Luz. Personifica el Cielo con 

todo su poderío, es el símbolo de la lluvia, el viento, las tormentas, del ciclo de las 

estaciones y de la sucesión de la noche y el día. Al ser dios del cielo y sus fenómenos , se 

halla en la cima , como padre de todos los dioses y todos los hombres. Zeus es "el que 

amontona las nubes" y el que aventaja a todos, el potentísimo, al que todos obedecen, 

fundador del orden y garante de la justicia, padre y antepasado. es el dios más importante 

y con el que van a ser emparentados de una manera o de otra los demás dioses. Su 

misión es mantener el equilibrio del Universo y proteger los privilegios de los dioses . El 

poder de Zeus es grande pero limitado, pues él también está sometido a las leyes del 

Destino. 
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